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(EN) Technik Headlamp H18

WARNING!

Please read all the safety notes and operating instructions before
use! Keep these instructions in mind and use the product carefully
to avoid injury or death. Check whether the product and its
individual parts are damaged. If damaged or upon abnormal
operation do not use the product and contact the importer for
warranty issue. Do not try to repair the product! The manufacturer
and importer does not take responsibility upon independent
repairing process or incorrect usage. Keep the product out of the
reach of children! Do not place the product near flammable
objects or at high temperature as it can cause overheat in the
product and may ignite or blow up. Do not cover the product
when it is turned on. The product can become hot during
operation and may cause burn or other accident. The light source
in this product is not replaceable. Once the product reaches its
end of life the whole product needs to be replaced. Do not look
directly into the light source and avoid aiming the light of the
lamp into another person’s eyes as it might cause serious eye
damage! Before first use remove all stickers and protective film of
the lens of the lamp.

THE PACKAGE CONTAINS

-1x Technik headlamp H18

-1x USB-A to USB Type-C cable
-1xheadband

-1x removable lamp holder
-Ixuser manual

CHARGING & BATTERY

The product contains a 700mAh built-in lithium-polymer battery.
This battery is not replaceable. Please charge the battery fully
before first use! After charging please unplug the cable and close
the cover of the port. The charging time is approximately 2,5
hours. The voltage of the charging adapter should not exceed 5V.
Only use a charger complying with CE;UL electronic class Il
(double insulation against hazardous voltage). Do not leave the
device unattended during charging. If the lamp has been exposed
to moisture, it is important to dry the USB connector completely
before connecting the charging cable! Lithium-based batteries
lose on average 10% of their capacity each year. If the battery is
discharged, please charge it, do not leave it discharged for a
longer period of time as this will damage the battery! If the lamp is
not used for a long period of time, always fully charge the battery
and check its charge level every 3 months! Avoid complete
discharge of the battery.

ADJUSTABLE
The head of the product can be tilted down to 45°. The headband
is also adjustable and replaceable.

LIGHT MODES

Choose between the brightness levels and lighting modes using
the Power button:

1. press: white light

2. press:warm light

3. press: white light + warm light

4. press: white light + warm light flashing

5. press: turn off

double press: turbo mode

long press: motion sensor

press after 10 seconds in any mode to turn off

MOTION SENSOR
When motion sensor is active wave your hand in front of the
headlamp to turn the product on/off.

WARRANTY

Keep the purchase bill for free guarantee during the 1 year of
warranty! Show the purchase bill to the seller!

We do not offer free guarantee:

1. for wear, fading or oxidation made during use of the product.
2. for attempted repair, modification or improper use.

3. for damage caused by improper storage or cleaning.

4. for damage caused during transport or use.

(HU) Technik Fejlampa H18

FIGYELMEZTETES!

Hasznalat eldtt kérjiik, figyelmesen olvassa el az Gsszes biztonsagi
elSirast és kezelési Gtmutatét! Tartsa szem eldtt ezeket az
utasitasokat, és koriiltekintéen hasznalja a terméket a sérilések
vagy haldleset elkeriilése érdekében. Ellendrizze, hogy a termék
és annak egyes részei nem sériiltek-e. Sériilés vagy rendellenes
mUkodés esetén ne haszndlja a terméket, és forduljon az
importérhéz garancidlis Ugyben. Ne prébélja megjavitani a
terméket! A gyartd és azimportér nem véllal felelésséget az 6nalld
Jjavitasbol vagy helytelen hasznalatbol eredé karokeért. Tartsa a
terméket gyermekek eldl elzarval Ne helyezze a terméket
gyllékony targyak kozelébe vagy magas hémérsékletre, mert ez
tilmelegedést okozhat, és a termék meggyulladhat vagy
felrobbanhat. Ne takarja le a terméket, amikor be van kapcsolva. A
termék mikodés kozben felforrosodhat, és égési sérilést vagy
egyéb balesetet okozhat. A termékben talalhaté fényforras nem
cserélhetS. Amikor a termék eléri élettartama végét, az egész
terméket ki kell cserélni. Ne nézzen kozvetlenl a fényforrasba, és
kertilje a lampa fényének méasok szemébe irdnyitasat, mert stlyos
szemkarosodast okozhat! Els6 hasznalat eldtt tavolitsa el az
Osszes matricat és a lampa lencséjérdl a védafoliat.

A CSOMAG TARTALMA

-1x Technik fejlampa H18

-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1xfejpant

-1x leveheto tartokeret

-1x hasznalati Gtmutatd

TOLTES ES AKKUMULATOR

A termék egy beépitett, 700 mAh kapacitasd litium-polimer
akkumulatort tartalmaz. Az akkumuldtor nem cserélhetd. Elsé
hasznélat elétt kérjik, teljesen toltse fel az akkumuldtort!
utén hiizza kia kabelt és zarja le a csatlakozo fedelét. A tolt
kériilbellil 2,5 éra. Atoltdadapter fesziiltsége nem haladhatja meg
az 5 V-ot. Kizarolag CE/UL elektronikai Il. osztalynak (kettés
szigetelés a veszélyes fesziiltség ellen) megfeleld tolt6t
hasznaljon. Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil tSltés

Technik Headlamp H18 (built-in battery) LED + Type-C IPX4 (350lumen)

DISTRIBUTOR: Smoking Acc. International Kft.
H-4028 Debrecen, Kassai Ut 131/B.
info@smokingacc.hu

kézben. Ha a ldmpa nedvességnek volt kitéve, a toltékabel
csatlakoztatésa  elétt  gy6z6djon  meg arrdl, hogy az
USB-csatlakozé ~ teliesen megszaradt! A litium  alapl
akkumulatorok kapacitasa évente atlagosan 10%-kal csokken. Ha
az akkumulator lemerilt, toltse fel, ne hagyja hosszabb ideig
lemertilt 4llapotban, mert ez karositja az akkumulatort! Ha a
lampét hosszabb ideig nem hasznalja, mindig teljesen toltse fel az
akkumulatort, és 3 havonta ellendrizze a toltottségi szintet!
Kertilje az akkumulator teljes lemeritését.

ALLITHATOSAG
A termék feje lefelé 45%-ig donthetd. A fejpant szintén allithatd és
cserélhetd.

FENYMODOK

A fényer6szintek és vilagitdsi modok a bekapcsold gomb
segitségével valaszthatok ki:

1. gombnyomés: fehér fény

2. gombnyomas: meleg fény

3. gombnyomas: fehér fény + meleg fény

4. gombnyomas: fehér fény + meleg fény villogas

5. gombnyomas: kikapcsolas

dupla gombnyomés: turbé méd

hossz(i gombnyomas: mozgésérzékeld

gombnyomds 10 masodperc utdn barmelyik maodban:
kikapcsolas

MOZGASERZEKELO KAPCSOLO
Amikor a mozgasérzékelé aktiv, a fejlampa elétt elhdzott
kézmozdulattal kapcsolhatja be vagy ki a terméket.

GARANCIA

Orizze meg a vésarlasi bizonylatot az 1 éves garancia ideje alatt az

ingyenes garancia érvényesftéséhez! Mutassa be a vasérlasi

bizonylatot az eladénak! Nem biztositunk ingyenes garanciat:

1. atermék hasznalata soran keletkezett kopésra, fakulasra vagy
oxidaciora.

2. javitasi kisérlet, modositds vagy nem rendeltetésszer(i
hasznalat esetén.

3. nem megfeleld térolas vagy tisztitas okozta karokra.

4. széllitas vagy hasznalat kozben keletkezett kérokra.

(BG) Technik Yenna namna H18

NPEAYNPEXOEHNME!

Mpean ynoTpeba, MONS, BHWMATENHO NPOYETETE BCUYKW
VIHCTPYKUMI 32 630MacHOCT 1 PBLKOBOACTBOTO 3a ynoTpebal
Cna3saliTe Te3n WHCTPYKUMW W W3non3Balite npoaykta
BHWMATeNHO, 32 fa W3berHete HapaHaBaHWa MW dataneH
3xop. MposepeTe Aany NPOAYKTET 1 OTACNHUTE My 4YaCTu He ca
nospeaeru. B cnyyail Ha noepeaa nu HeobuyaliHa paboTa He
13n0n38aliTe NPOAYKTa 1 ce 06BPHETE KbM BHOCUTENS OTHOCHO
rapaHuusTa. He ce onuTsaliTe ga pemoHTWpaTe npopykTal
HPOMSBORMTEHQT 1 BHOCUTENAT He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a WeTH,
NPUYMHEHN OT CaMOCTOATENeH PEMOHT WAW HenpasuiHa
ynoTpeba. [lppxTe npoaykTa ganed oT fetal He nocrassiite
npoaykTa B 611M30CT [0 3ananuMu NPeaMeTU UK NPy BUCOKa
Temnepartypa, Thif KaTo TOBA MOXe Aa NPUYMHI NperpsBaxe
NPOAYKTLT MOXe Al Ce 3aManu unv excnnoavpa. He nokpusaiite
NpofiyKTa, KOraTo e BK/oYeH. 10 BpeMe Ha paboTa NpoayKTsT
MOXEe fla Ce Harpee v fja NPUYMHW W3rapaHNA MAu Apyru
VHUMACHT M. CBETANHHNST M3TOYHMK B NPOAYKTa HE NOANEXH Ha
cMsiHa.  KoraTo  MpoayKTsT  AOCTUrHE  kpas  Ha
EKCNNoaTayNoHHKA CUOKUBOT, LENNAT NPOAYKT Tpﬂ6Ea Aa 61:/:{6
3ameHeH. He rﬂe/:laﬁTe ANPEKTHO B CBET/IMHHUA W3TOYHWUK U
136sirBaiiTe HaCOYBAHETO Ha CBET/IMHATA KbM OYNTE Ha Apyrv
Xxopa, TbiA KAaTO TOBA MOXeE Aa NPUHNHA CEPUO3HO yBpeXaaHe Ha
3penuetol Mpeagn nbpea ynoTpeba OTCTpaHeTe BCUYKM CTUKEPH
1 3aWMTHOTO (hOAMO OT fewwaTa Ha namnaTa.

CbAbPHAHNE HA OMAKOBKATA
-1x Technik yenHa namna H18

-1x USB-A - USB Type-C kaben

-1X NeHTa 3a asa

-1X NOABMXHa PaMKa 3a 3aKpensaHe
-1X pBKOBO/ACTBO 3a ynoTpeba

3APEXCAHE 1 AKYMYNIATOP

ﬂpOﬂyK‘l’bT CbbpXa BrpageHa nUTMeso-nonMMepHa 63TEDM${ C
KanauuTeT 700 mAh. BaTepuisita He NoAnexu Ha cMsHa. Mpeau
nbpsa ynotpeba, Mons, 3apegete batepusta HanbaHo! Cnep
3apexaaHe n3wovete kabena W 3aTBOpeTe KanayeTo Ha
KOHeKTOpa. BpeMeTo 3a 3apexzaHe e npubnnanTenHo 2,5 vaca.
HanpexeHneTo Ha 3apsgHOTO YCTPOCTBO He Tpsbea pa
Hageuwasa 5 V. M3nonsgaiiTe camo 3apspHO YCTPOMCTBO,
oTroeapsio Ha CE/UL enekTpomka knac Il (ABoiiHa usonauys
Cpeliy onacHo Hanpexenue). He ocTassiiTe ycTpoicTBOTO 6€3
Haf130p N0 BpeMe Ha 3apexyiae. AKO laMnaTa e 6una u3noxeHa
Ha Bfiara, Npean Cebp3BaHe Ha 3apsaHus Kaben ce ysepeTe, ye
USB KOHeKTOp®T € HanbiHo cyx! KanaunTeTsT Ha nuTuesuTe
6atepun Hamansisa cpeaHo ¢ 10% rogunwHo. Ako batepusita e
paspefeHa, s 3apefete u He A ocTassiiTe pa3pefeHa 3a Ababr
Nepuvog, Thil KaTo ToBa MOXe fja i noBpeau! AKO He 13nonssare
namnara 3a no-AbAbl NEpUOL, BUHArK 3apexaaiite 6atepusita
HaNBAHO M NpoBepsiBaliTe HUBOTO Ha 3apsfa Ha BCeku 3
Mecelal M36sirealite NbAHOTO paspexaaHe Ha baTepusiTa.

PEMYINPAHE
[Magata Ha NPOAYKTa MOXe [a Ce HaknaHs Hagony Ao 45°.
JNeHTaTa 3a Maga ChLUO € Perynnpyema 1 cMeHsema

PEXXMU HA OCBETNEHVE

HwvBaTta Ha APKOCT U peXnMUTe Ha OCBET/IeHWE Mmorart fAa ce
M36MPBTC nomouita Ha 6y'roHa 3a BKNKO4BaHe:

HaTucKaHe Ha ByToHa: Bsina ceeTnHa

HaTUCKaHe Ha 6yTOHaZ Tonna ceeTInHa

HaTUCKaHe Ha ByToHa: 6si1a CBETMHA + TOM/a CBETMHE
HaTUCKaHe Ha GyToHa: 6sna CBETMHA + TOMna CBETMHA
MUraHe

HaTUCKaHe Ha ByToHa: U3KIoHBaHe

[NBOIHO HaTViCKaHe Ha ByToHa: Typ6o pexum

[TBATO HaTUCKaHe Ha GYTOHa: CeH30p 3a fiBIKEHNE

HaTucKkaHe Ha GyToHa cnep 10 cekyHan BbB BCEKM PeXMM
WN3KNKYBaHe

HWN

“1

MPEBK/OYBATEN CbC CEH30P 3A AIBVUXEHWE

KoraTo ceH30p®T 3a [BMXEHME € aKTUBEH, MOXeTe [a
BK/1I04BATE MM U3KNI04BATE NPO/YKTa C MaxBaHe Ha PbKa Npe
“enHarta namna.

TAPAHLINA

CbxpaHsiBaliTe JOKyMeHTa 3a NOKyNKa No BpeMe Ha 1-ropuuwHIs
rapaHUMOHeH Neprop, 3a fla ce Bb3NON3BaTe OT Ge3nnatHara
rapaHumsi! MpeacTaseTe JOKyMeHTa 3a Nokynka Ha Npofasayal
He ocurypsizame 6e3nnatHa rapaHLms 3a:

1. n3HocBaHe, M36HEAHRBZHE NN OKNCNABAHE, Bb3HUKHANN No
Bpeme Ha ynoTpeba Ha NpoyKTa.

OMUT 32 PEMOHT, MO/ZMdJV\Ka uma v HenpasuaHa yHOTPESB.
nospeav, MPUYUHEHW OT HENpPaBWNHO CbXpaHeHue unun
no4ymcTBaHe.

noBPeAN, Bb3HMKHANM MO BPeMe Ha TPaHCNOpTMpaHe 1am
ynotpeba.

W
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(CNR) Technik Ceona lampa H18

UPOZORENJE!

Prije upotrebe pazljivo proCitajte sva sigurnosna uputstva i
uputstvo za upotrebu! PridrZavajte se ovih uputstava i koristite
proizvod pazljivo kako biste izbjegli povrede ili smrtni ishod
Provjerite da li proizvod i njegovi dijelovi nijesu osteceni. U slucaju
ostecenja ili nepravilnog rada, ne koristite proizvod i obratite se
uvozniku radi garancije. Ne poku3avajte da popravljate proizvod!
Proizvodac i uvoznik ne snose odgovornost za Stetu nastalu
samostalnim popravljanjem ili nepravilnom upotrebom. DrZite
proizvod van domasaja djece! Ne postavljajte proizvod u blizini
zapaljivih predmeta ili na visoku temperaturu, jer to moZe izazvati
pregrijavanje, zapaljenje ili eksploziju proizvoda. Ne prekrivajte
proizvod dok je ukljucen. Tokom rada proizvod se moZe zagrijati i
izazvati opekotine ili druge nezgode. lzvor svjetlosti u proizvodu
nije zamjenjiv. Kada proizvod dostigne kraj svog radnog vijeka,
mora se zamijeniti cijeli proizvod. Ne gledajte direktno u izvor
svjetlosti iizbjegavajte usmjeravanje svjetla u oci drugih osoba, jer
to moZe izazvati ozbiljna oStecenja vida! Prije prve upotrebe
uklonite sve naljepnice i zastitnu foliju sa sociva lampe.

SADRZAJ PAKOVANJA

-1x Technik ¢eona lampa H18
-1x USB-A - USB Type-C kabl
-Ixtraka za glavu

-1x uklonjivi nosac

-1x uputstvo za upotrebu

PUNJENJE | BATERIJA

Proizvod sadrZi ugradenu litijum-polimersku bateriju kapaciteta
700 mAh. Baterija nije zamjenjiva. Prije prve upotrebe potpuno
napunite baterijul Nakon punjenja iskljucite kabl i zatvorite
poklopac prikljucka. Vrijeme punjenja je priblizno 2,5 sata. Napon
adaptera za punjenje ne smije prelaziti 5 V. Koristite iskljucivo
punjac koji ispunjava CE/UL standarde elektronske klase Il
(dvostruka izolacija od opasnog napona). Ne ostavljajte uredaj
bez nadzora tokom punjenja. Ako je lampa bila izloZena vlazi, prije
povezivanja kabla za punjenje provjerite da li je USB prikljucak
potpuno suv! Kapacitet litijumskih baterija se u prosjeku smanjuje
za 10% godidnje. Ako se baterija isprazni, napunite je i ne
ostavljajte je praznu duZe vrijeme jer to moZe ostetiti bateriju! Ako
lampu ne koristite duZe vrijeme, uvijek potpuno napunite bateriju
provjeravajte nivo napunjenosti svaka 3 mjesecal Izbjegavajte
potpuno praznjenje baterije.

PODESAVANJE
Glava proizvoda se moZe naginjati nadole do 45°. Traka za glavu je
takode podesiva i zamjenjiva.

REZIMI OSVJETLJENJA

Nivoi jacine svjetla i reZimi osvjetljenja biraju se pomocu dugmeta
za ukljucivanje:

1. pritisak dugmeta: bijelo svjetlo

2. pritisak dugmeta: toplo svjetlo

3. pritisak dugmeta: bijelo svjetlo + toplo svjetlo

4. pritisak dugmeta: bijelo svjetlo + toplo svjetlo treperenje

5. pritisak dugmeta: iskljucivanje

dvostruki pritisak dugmeta: turbo rezim

dugi pritisak dugmeta: senzor pokreta

pritisak dugmeta nakon 10 sekundi u bilo kom reZimu:
iskljucivanje

PREKIDAC SA SENZOROM POKRETA
Kada je senzor pokreta aktivan, moZzete ukljuditi ili iskljuditi
proizvod pokretom ruke ispred ¢eone lampe.

GARANCIJA

Sacuvajte dokaz o kupovini tokom 1-godiSnjeg garantnog roka
radi ostvarivanja prava na besplatnu garanciju! PriloZite dokaz o
kupovini prodavcu! Ne obezbjedujemo besplatnu garanciju za:
habanje, blijedenje ili oksidaciju nastalu tokom upotrebe
proizvoda

pokusaj popravke, izmjene ili nepravilnu upotrebu.

ostecenja nastala usljed neadekvatnog skladistenja ili ¢iscenja.
ostecenja nastala tokom transporta ili upotrebe.

=
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(CS) Technik Celovka H18

UPOZORNENI!

Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte viechny bezpeénoslm’
pokyny a navod k obsluze! DodrZujte tyto pokyny a pouzwvejte
vyrobek opatmné, abyste predesli zranéni nebo Umrti.
Zkontrolujte, zda wvyrobek a jeho jednotlivé casti nejsou
poskozené. V pripadé poskozeni nebo neobvyk\é funkee vyrobek
nepouZivejte a obratte se na dovozce ohledné zaruky.
Nepokousejte se wyrobek opravovat! Vyrobce ani dovozce
nenesou odpovédnost za Skody vzniklé v disledku neodborné
opravy nebo nespravného pouZiti. Uchovavejte vyrobek mimo
dosah détil Neumistujte vyrobek do blizkosti hoflavych predméti
nebo do prostiedi s vysokou teplotou, protoZe by mohlo dojit k
pehiati a naslednému wvzniceni nebo explozi vyrobku.
Nezakryvejte vyrobek, pokud je zapnuty. Béhem provozu se mize
vyrobek zahfivat a zpUsobit popaleniny nebo jiné nehody.
Svételny zdroj v tomto vyrobku neni vyménitelny. Po dosazeni
konce Zivotnosti vyrobku je nutné vyménit cely vyrobek. Nedivejte
se piimo do svételného zdroje a vyhnéte se sviceni do oci
ostatnich osob, protoZe to miZe zplsobit vazné poskozeni zraku!
Pred prvnim pouZitim odstrafite vSechny nélepky a ochrannou
f6lii z CoCky lampy.

OBSAH BALEN]

-1x Technik Celovka H18

-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x hlavovy pasek

-1x odnimatelny drzak

-1x navod k pouZiti

NABIJENI A AKUMULATOR

Vyrobek obsahuje vestavény lithium-polymerovy akumulator s
kapacitou 700 mAh. Akumulator neni vyménitelny. Pfed prvnim
pouzitim akumuldtor plné nabijte! Po nabiti odpojte kabel a
zaviete kryt konektoru. Doba nabijeni je pfiblizné 2,5 hodiny.
Napéti nabijeciho adaptéru nesmi prekrocit 5 V. PouZivejte pouze
nabijecku spliiujici normy CE;UL pro elektroniku tfidy Il (dvojita
izolace proti nebezpecnému napéti). Nenechévejte zafizeni
béhem nabijeni bez dozoru. Pokud byla lampa vystavena vihkosti,
pred pipojenim nabijeciho kabelu se ujistéte, Ze je USB konektor
zcela suchy! Kapacita lithiumovych akumulatord se v praméru
snizuje 0 10 % rocné. Pokud je akumulator vybity, nabijte jej a
nenechavejte jej dels dobu vybity, protoZe by mohlo dojit k jeho
poskozenil  Pokud lampu delsi dobu nepouZivite, vidy
akumulator plné nabijte a kazdé 3 mésice zkontrolujte Uroveri
nabitil Vyhnéte se Gplnému vybiti akumulatoru.

NASTAVENT
Hlavu vyrobku lze naklopit doll aZ o 45°. Hlavovy pasek je rovnéz
nastavitelny a vymeénitelny.

SVETELNE REZIMY

Urovné jasu a reZimy osvétlenf lze volit pomoci tlagitka zapnuti:
1. stisk tlacitka: bilé svétlo

2. stisk tlacitka: teplé svétlo

3. stisk tladitka: bilé svétlo + teplé svétlo

4. stisk tlacitka: bilé svétlo + teplé svétlo blikani

5. stisk tlacitka: vypnuti

dvojity stisk tlacitka: turbo rezim

dlouhy stisk tlacitka: pohybovy senzor

stisk tlacitka po 10 sekundach v libovolném reZimu: vypnuti

SPINAC POHYBOVEHO SENZORU
Pokud je pohybovy senzor aktivni, miizete vyrobek zapnout nebo
vypnout mavnutim ruky pred ¢elovkou.

ZARUKA

Uschovejte doklad o koupi po dobu 1 roku pro uplatnéni
bezplatné zéruky! Pfedlozte doklad o koupi prodejci! Bezplatna
zaruka se nevztahuje na:

-

. opotiebeni, vyblednuti nebo oxidaci vzniklé béhem pouzivani
vyrobku.

pokus o opravu, Upravy nebo nespravné pouZiti.

poskozeni  zplisobené nespravnym  skladovanim  nebo

cisténim.
poskozeni vzniklé béhem prepravy nebo pouZivani.

W
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(DA) Technik Pandelygte H18

ADVARSEL!

Lees venligst alle sikkerhedsinstruktioner og
betjeningsvejledningen  grundigt fer brug! Felg disse
instruktioner, og brug produktet med omtanke for at undga
personskade eller dedsfald. Kontroller, at produktet og dets dele
ikke er beskadigede. | tilfeelde af skade eller unormal funktion ma
produktet ikke anvendes - kontakt importeren vedrarende
garanti. Forseg ikke at reparere produktet! Producenten og
importeren patager sig intet ansvar for skader fordrsaget af egen
reparation eller forkert brug. Opbevar produktet utilgaengeligt for
barn! Placer ikke produktet i nzerheden af brandfarlige genstande
eller ved hgje temperaturer, da dette kan fordrsage
overophedning, brand eller eksplosion. Daek ikke produktet til,
mens det er teendt. Produktet kan blive varmt under brug og
fordrsage forbreendinger eller andre ulykker. Lyskilden i produktet
kan ikke udskiftes. Nar produktet nar slutningen af sin levetid, skal
hele produktet udskiftes. Se ikke direkte ind i lyskilden, og undga
at rette lyset mod andres gjne, da det kan fordrsage alvorlige
ojenskader! Fjern alle klistermaerker og besk Imen fra
lampens linse for ferste brug.

PAKKENS INDHOLD

-1x Technik pandelygte H18

-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x pandeband

-1x aftagelig monteringsramme
-1x brugsanvisning

OPLADNING OG BATTERI

Produktet indeholder et indbygget lithium-polymer batteri med
en kapacitet pd 700 mAh. Batteriet kan ikke udskiftes. Oplad
batteriet helt for forste brug! Afbryd kablet efter opladning, og luk
daekslet til stikket. Opladningstiden er ca. 2,5 timer. Opladerens
spaending mé ikke overstige 5V. Brug kun en oplader, der opfylder
CE/UL elektronisk klasse Il (dobbelt isolering mod farlig
spaending). Efterlad ikke enheden uden opsyn under opladning,
Hvis lampen har veeret udsat for fugt, skal du sikre dig, at
USB-stikket er helt tert, for opladningskablet tilsluttes!
Lithiumbatteriers kapacitet reduceres i gennemsnit med 10 % om
&ret. Hvis batteriet er afladet, skal det oplades - lad det ikke
forblive afladet i lzengere tid, da det kan beskadige batteriet! Hvis
lampen ikke bruges i laengere tid, skal batteriet altid oplades helt,
og opladningsniveauet kontrolleres hver 3. méned! Undga
fuldsteendig afladning af batteriet.

JUSTERING
Produktets hoved kan vippes nedad op til 45°. Pandebandet er
ogsa justerbart og udskifteligt.

LYSTILSTANDE
Lysstyrkeniveauer og
teend/sluk-knappen:

1. knaptryk: hvidt lys

2. knaptryk: varmt lys

3. knaptryk: hvidt lys +varmt lys

4. knaptryk: hvidt lys +varmt lys blinkende

5. knaptryk: slukket

dobbelt knaptryk: turbo-tilstand

langt knaptryk: bevaegelsessensor

knaptryk efter 10 sekunder i enhver tilstand: slukket

lystilstande vaelges med

BEVAGELSESSENSOR-KONTAKT
Nér bevaegelsessensoren er aktiv, kan du teende eller slukke
produktet med en handbeveegelse foran pandelygten.

GARANTI

Opbevar kebskvitteringen i garantiperioden pa 1 ar for at gere
brug af den gratis garanti! Fremvis kebskvitteringen til
forhandleren! Gratis garanti ydes ikke for:

1. slitage, falmning eller oxidering opstaet under brug.

2. forseg pa reparation, aendring eller forkert brug.

3. skader forarsaget af forkert opbevaring eller rengaring.

4. skader opstaet under transport eller brug.

(DE) Technik Stirnlampe H18

WARNUNG!

Bitte lesen Sie vor der Verwendung alle Sicherheitshinweise und
die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch! Beachten Sie diese
Anweisungen und verwenden Sie das Produkt umsichtig, um
Verletzungen oder Todesfalle zu vermeiden. Uberpriifen Sie, ob
das Produkt oder seine Einzelteile beschadigt sind. Bei
Beschadigung oder ungewdhnlicher Funktion verwenden Sie das
Produkt nicht und wenden Sie sich beziiglich der Garantie an den
Importeur. Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren!
Der Hersteller und der Importeur tibernehmen keine Haftung fiir
Schéden, die durch unsachgemaRe Reparaturen oder falsche
Verwendung entstehen. Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der
Reichweite von Kindern auf! Platzieren Sie das Produkt nicht in
der Ndhe von brennbaren Gegenstdnden oder bei hohen
Temperaturen, da dies zu Uberhitzung, Brand oder Explosion
fiihren kann. Decken Sie das Produkt im eingeschalteten Zustand
nicht ab. Wahrend des Betriebs kann sich das Produkt stark
erwdrmen und Verbrennungen oder andere Unfélle verursachen.
Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar. Wenn das
Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht, muss das
gesamte Produkt ersetzt werden. Blicken Sie nicht direkt in die
Lichtquelle und richten Sie das Licht nicht in die Augen anderer
Personen, da dies schwere Augenschaden verursachen kann!
Entfernen Sie vor der ersten Verwendung alle Aufkleber und die
Schutzfolie von der Linse der Lampe.

LIEFERUMFANG

-1x Technik Stimlampe H18
-1x USB-A - USB Type-C Kabel
-1x Stirnband

-1x abnehmbarer Halterahmen
-1x Bedienungsanleitung

LADEN UND AKKU

Das Produkt enthalt einen integrierten Lithium-Polymer-Akku mit
einer Kapazitdt von 700 mAh. Der Akku ist nicht austauschbar.
Laden Sie den Akku vor der ersten Verwendung vollstandig auf!
Trennen Sie nach dem Laden das Kabel und schlieRen Sie die
Anschlussabdeckung. Die Ladezeit betragt ca. 2,5 Stunden. Die
Spannung des Ladeadapters darf 5 V nicht tberschreiten.
Verwenden Sie ausschlieRlich ein Ladegerat gemaR CE/UL
Elektronik Klasse Il (doppelte Isolierung gegen gefdhrliche
Spannung). Lassen Sie das Gerét wéahrend des Ladevorgangs
nicht unbeaufsichtigt. War die Lampe Feuchtigkeit ausgesetzt,
stellen Sie sicher, dass der USB-Anschluss vollstandig trocken ist,
bevor Sie das Ladekabel anschlieRen! Die Kapazitdt von
Lithium-Akkus verringert sich durchschnittlich um 10 % pro Jahr.
Ist der Akku entladen, laden Sie ihn auf und lassen Sie ihn nicht
(ber langere Zeit entladen, da dies den Akku beschadigen kann!
Wenn Sie die Lampe ldngere Zeit nicht verwenden, laden Sie den
Akku immer vollstandig auf und Uberprifen Sie den Ladezustand
alle 3 Monate! Vermeiden Sie eine vollstandige Entladung des
Akkus.

EINSTELLBARKEIT
Der Lampenkopf kann bis zu 45° nach unten geneigt werden. Das
Stirband ist ebenfalls verstellbar und austauschbar.

LICHTMODI

Die Helligkeitsstufen und  Lichtmodi konnen mit der
Einschalttaste ausgewahlt werden:

1. Tastendruck: weiRes Licht

2. Tastendruck: warmes Licht

3. Tastendruck: weiles Licht + warmes Licht

4. Tastendruck: weiles Licht + warmes Licht blinkend

5. Tastendruck: Ausschalten

Doppelklick: Turbo-Modus

Langer Tastendruck: Bewegungssensor

Tastendruck nach 10 Sekunden in jedem Modus: Ausschalten

BEWEGUNGSSENSOR-SCHALTER

Wenn der Bewegungssensor aktiv ist, kann das Produkt durch
eine Handbewegung vor der Stimlampe ein- oder ausgeschaltet
werden.

GARANTIE

Bewahren Sie den Kaufbeleg wéhrend der 1-jahrigen Garantiezeit
auf, um die kostenlose Garantie in Anspruch zu nehmen! Legen
Sie den Kaufbeleg dem Handler vor! Keine kostenlose Garantie
besteht bei:

. VerschleiR, Verblassen oder Oxidation durch den Gebrauch des
Produkts.

Reparaturversuchen, Veranderungen oder unsachgemafer
Verwendung,

Schaden durch unsachgeméRe Lagerung oder Reinigung.
Schaden, die wéhrend des Transports oder der Nutzung
entstanden sind.
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(EL) Technik ®akég Kepahrig H18

MPOEIAOMOIHZH!

Mpwv and ™ xprion, SlaRAECTE TPOCEKTIKA o’kc G odnyieg
aopalelog kaiTo eyxelpidio xpriong! Tpelte autés Tig odnyies kau
XPNOWOTIOIEITE 1O TPOIdv U TPOoOX| via va amoplyete
Tpavpatiopols 1 Bavato. ENyETe OTL To Tpoidv kal Ta
efaptruatd tou Sev xouv umoaTel {nuid. Se mepimtwon {nuiag n
un ductodoyikrg Aetroupyia, Unv XPNOLOTIOIE(TE To TPOioV kat
ETUKOVWVIAGTE pE ToV el0aywyéa yia Bépata eyylnong. Mnv
ETUXEIPTOETE VA ETIOKEVAOETE TO TPOIGV! O KATAOKEUATTHG KAl O
eloaywy£ag Sev pépouv evbivn yia {NWIEG TIOU TIPOKUTTTOLY aTd
un €ouctodotnpévn emtiokeur] N AavBacopévn xpron. durdooete
TO TIPOIOV HaKPId a6 Tatdid! Mnv ToToeTelTe TO TTPOIOV KOVTE
oe ebdhekta aviikelpeva 1 oe uNAég Beppokpaoies, kabug
uropel va mpokhnBel unepBépuavon, avadrein 1 ékpnén. Mnv
KOAUTTTETE TO TIpoidv Otav eival evepyoroinuévo. Katd
Aertoupyia, To TPOIGV propel va BepuavBel kat va Tpokaréoel
eykadpata i dAha atuyipata. H ¢wr£lvr’] TNy TOL TPOIGVTOG
Sev avtikaBiotatal. Otav To TPOidV GTACEl OTO TEAOG TG
E\cpraaq {wng Tou, TpEMeL va avtikataotabel oloKMpo 10
Tpoidv. Mnv  kortalete amevbelag (Dum»:lw] mwn Kat
anodlyeTe va KaTeuBUVETE TO GWG OTa PATIA GWY ATOHWY,
kabwg propei va pokahéoel coPapr] BAGRN ota pdrtial Mpv ard
MV TIPWTN Xprion, apaip£oTe OAA TA QUTOKOMNTA Kal TNV
TIPOCTATEVTIKM HEUBPAVN aTd TOV GAaKS TOU GWTIOTIKOY.

MEPIEXOMENA 2YZKEYAZIAY

-1x Technik dpakdg kepanic H18
-1x kohwd10 USB-A - USB Type-C
-1X (MAVTOG KEPANIG

-1x anoonwpevo Thaialo othpiEng
-1x eyxelpidio xpriong

DOOPTIZH KAI MIIATAPIA

To mpoidv Slabetel evowpatwpévn pmatapla ABiou-molupepoig
XWPNTIKGTNTAg 700 mAh. H pratapia Sev avtikabiotatat. Mpwv
QTo TV TIPWTN Xpron, doptiote Tpwe T unatapial Metd
GOPTION, AMOOLVEESTE TO KAAWSIO Kal KAEIOTE TO KAAUppA TG
B0pag. O xpdvog GpopTong elvat Tiepimou 2,5 wpeg. H tédon tou
GOPTIOTH bev TPEMEL va unsme’va Ta 5 V. Xpnoluonoleite udvo
<1>opncrr'] Tou nMpox b T[DOTUTIC{ CE/UL  nAeKTPOVIKAG
katnyopiag Il (S\Mn uovuxm evavTl smxlvﬁuvnc TdoNg). Mnv
agrivete T ouokeur) xwpis emiBhewn kata T ¢dption. Edv o
Paxdg exel extebel oe uypaoia, BeBaiwbelte ot n BOpa USB éxel
OTEYVWOEL TIMPWG TIPIV OUVEECETE TO Kahwdlo dpdptiong! H
XWPNTIKOTNTA Twv uratapiwv ABiou pelivetal katd péco 6po
katd 10% etnoiwg. EQv n pnatapia amogoptiotel, poptiote my
Kal pnv v adrivete anoq:opncuavn Yo HEYGAO  XPOVIKO
Sidotnua, mBmc uropel va  TipokhnBet Zmua‘ EGv &ev
XPNOWOTOlElTE TV dakd yia peydho xpovikd  Sidotnua,
dopTtilete MaGvta MAApWG TN unatapia kat eENéyxeTe To emninedo
dOpTIoNG Kabe 3 prveg! Amoduyete Tnv TAEN anodépTion TNg
uratapiac.

PYOMIZH

H keda] Tou TPOIGVTOG PTopEel va Yelpel TIPOg Ta KATW £wg 45°.
O wévtag  kepahic elvar  emiong  puBuildpevog  kat
QVTIKABIOTWHEVOS.

AEITOYPFIEZ ®QOTIZMOY

Ta enineSa  pwtewdNTag Kal Ol %aroupv[sc dwTopoy

ETMEyOVTaL L£ow TOU KouUTIIoD Evepyorioinong:

TATNUG KOULTION: NELKS dug

. TIATNHA KOUTIOV: (E0TO WG

. TIATNHA KOUUTILOU: AEUKO pwg + (0T dwe

. TIATNHA KOUUTIOU: AEUKO GG + {e0TO Pwe avaBdoBnua
TIATN A KOUHTIOV: QTTEVEPYOTIOINGT

SIS TdTNpa: Aertoupyia turbo

TIAPATETAEVO TIATNHA: AloBnTrpag kivong

TIETNUA KOLUTIOY HETG a6 10 SeutepoAerta ot onoladrmoTe

Aertoupyia: amevepyomoinon

rwNe

o

AIAKOMTHX AIZOHTHPA KINHZHX

‘Otav o aoBntipag kivnong elval evepyod, pmopeite va
EVEPYOTIOIE(TE 1) VA QATIEVEPYOTIOIEITE TO TIPOIGV {E KIVNOT TOU
XEPIOU UTIPOTTA aTtd TOV Gakd KEPOAAG.

EFTYHEIH

AlatnproTe TNV anodelEn ayopds katd T SIdpKela TNG eyyunong
1 £1006 yia T Swpedv kahuwn eyynong! Mapouoidote v
anodeln ayopds otov MwAnTr! Aev lapéxetal Swpedv eyyinon
a:

®Bopa, Eebrplaopa i oEeiSwon ToL TTPOKUTITEL amd Tr Xprion
TOL TIPOIOVTOG.

QmOTIEPQ ETUOKEVN, TPOTIONOINGN 1) Un evEeSElyLEVN XPriON.
Inuiég Tou TpoKkABnkay amd akat@AnAn amobrikevon A
kaBaplopo.

4. {nuiég Tou TIPOKABNKaV KATA TN METAdOPA | TN Xprion.
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(ES) Technik Linterna Frontal H18

JADVERTENCIA!

Antes de usar el producto, lea atentamente todas las
instrucciones de seguridad y el manual de uso. Siga estas
instrucciones y utilice el producto con precaucion para evitar
lesiones o la muerte. Compruebe que el producto y sus
componentes no estén dafiados. En caso de dafio o
funcionamiento anormal, no utilice el producto y péngase en
contacto con el importador para cuestiones de garantfa. jNo
intente reparar el producto! El fabricante y el importador no se
hacen responsables de los dafios derivados de reparaciones no
autorizadas o de un uso incorrecto. Mantenga el producto fuera
del alcance de los nifios. No coloque el producto cerca de objetos
inflamables ni a altas temperaturas, ya que puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion. No cubra el producto
cuando esté encendido. El producto puede calentarse durante su
funcionamiento y provocar quemaduras u otros accidentes. La
fuente de luz del producto no es reemplazable. Cuando el
producto llegue al final de su vida 0til, debera sustituirse por
completo. No mire directamente a la fuente de luz ni dirija la luz
hacia los ojos de otras personas, ya que puede causar graves
dafios oculares. Antes del primer uso, retire todas las pegatinas y
la pelicula protectora de la lente de la [dmpara.

CONTENIDO DEL PAQUETE

-1x Linterna frontal Technik H18
-1x Cable USB-A - USB Type-C
-1x Cinta para la cabeza

-1x Soporte desmontable
-1xManual de instrucciones

CARGA Y BATERIA

El producto contiene una bateria de polimero de litio integrada
con una capacidad de 700 mAh. La baterfa no es reemplazable.
Antes del primer uso, cargue completamente la baterfa. Después
de la carga, desconecte el cable y cierre la tapa del conector. El
tiempo de carga es de aproximadamente 2,5 horas. El voltaje del
adaptador de carga no debe superar los 5 V. Utilice Ginicamente
un cargador que cumpla con la normativa CE/UL de electrénica
de clase Il (doble aislamiento contra tensiones peligrosas). No
deje el dispositivo sin supervision durante la carga. Si la linterna
ha estado expuesta a la humedad, asegtrese de que el conector
USB esté completamente seco antes de conectar el cable de
carga. La capacidad de las baterias de litio disminuye
aproximadamente un 10 % al afio. Si la baterfa se descarga,
carguela y no la deje descargada durante periodos prolongados,
ya que podria dafiarse. Sino utiliza la linterna durante un periodo
prolongado, cargue siempre completamente la baterfa y
compruebe el nivel de carga cada 3 meses. Evite la descarga
completa de la bateria.

AJUSTE
La cabeza del producto puede inclinarse hacia abajo hasta 45°. La
cinta para la cabeza también es ajustable y reemplazable.

MODOS DE ILUMINACION

Los niveles de brillo y los modos de iluminacidn se seleccionan
mediante el boton de encendido:

1. pulsacion del botén: luz blanca

2. luz célida

3. : luz blanca + luz célida

4. pulsacion del botdn: luz blanca + luz célida intermitente

5. pulsacion del boton: apagado

doble pulsacién: modo turbo

pulsacion prolongada: sensor de movimiento

pulsacion del boton después de 10 segundos en cualquier modo:
apagado

INTERRUPTOR DEL SENSOR DE MOVIMIENTO

Cuando el sensor de movimiento estd activo, puede encender o
apagar el producto con un movimiento de la mano delante de la
linterna frontal.

GARANTIA

Conserve el comprobante de compra durante el periodo de
garantia de 1 afio para poder beneficiarse de la garantia gratuita.
Presente el comprobante de compra al vendedor. No se ofrece
garantia gratuita para:

desgaste, decoloracion u oxidacion derivados del uso del
producto.

intentos de reparacion, modificacion o uso indebido.

dafios  causados por almacenamiento o limpieza
inadecuados.

dafios ocurridos durante el transporte o el uso.
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(ET) Technik Pealamp H18

HOIATUS!

Enne kasutamist lugege hoolikalt abi kdik ohutusjuhised ja
kasutusjuhend. Jargige neid juhiseid ja kasutage toodet
ettevaatlikult, et valtida vigastusi v&i surma. Kontrollige, et toode
ja selle osad ei oleks kahjustatud. Kahjustuse voi ebatavalise t66
korral &drge toodet kasutage ja poorduge garantiiklisimustes
maaletooja poole. Arge piilidke toodet ise parandada. Tootja ja
maaletooja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud omavolilise
parandamise vai vale kasutamise tottu. Hoidke toode laste eest
kattesaamatus kohas. Arge asetage toodet tuleohtlike esemete
lahedusse ega korge temperatuuri katte, kuna see voib
pBhjustada tlekuumenemist, stttimist voi plahvatust. Arge katke
toodet, kui see on sisse lilitatud. T66 ajal vGib toode kuumeneda
ja pdhjustada péletusi v&i muid Gnnetusi. Toote valgusallikas ei
ole vahetatav. Kui toode jbuab oma kasutusea [6ppu, tuleb kogu
toode vilja vahetada. Arge vaadake otse valgusallikasse ega
suunake valgust teiste inimeste silmadesse, kuna see vGib
pBhjustada  tBsiseid silmakahjustusi. Enne esmakordset
kasutamist eemaldage kdik kleebised ja kaitsekile lambi |datselt.

PAKENDI SISU

-1x Technik pealamp H18

-1x USB-A - USB Type-C kaabel
-1x peapael

-1x eemaldatav kinnitusraam
-1x kasutusjuhend

LAADIMINE JA AKU

Toode  sisaldab  sisseehitatud liitium-polimeer  akut
mahutavusega 700 mAh. Aku ei ole vahetatav. Enne esmakordset
kasutamist laadige aku taielikult. Pérast laadimist eemaldage
kaabel ja sulgege pistikupesa kate. Laadimisaeg on umbes 2,5
tundi. Laadija pinge ei tohi Uletada 5 V. Kasutage ainult CE/UL
elektroonika Il Kklassi (topeltisolatsioon ohtliku pinge vastu)
nbuetele vastavat laadijat. Arge jatke seadet laadimise ajal
jarelevalveta. Kui lamp on kokku puutunud niiskusega, veenduge
enne laadimiskaabli Ghendamist, et USB-pistik on taielikult
kuivanud. Liitiumakude mahutavus vaheneb keskmiselt 10%
aastas. Kui aku on tihi, laadige see Ules ja arge jatke seda pikaks
ajaks tiihjaks, kuna see voib akut kahjustada. Kui te lampi pikemat
aega ei kasuta, laadige aku alati téielikult ja kontrollige laetuse
taset iga 3 kuu jérel. Valtige aku téielikku tihjenemist.

REGULEERIMINE
Toote pea on allapoole kallutatav kuni 45°. Peapael on samuti
reguleeritav ja vahetatav.

VALGUSREZIIMID

Heleduse tasemeid ja valgusreZiime saab valida toitenuppu
kasutades

nupu vajutus: valge valgus

nupu vajutus: soe valgus

nupu vajutus: valge valgus + soe valgus

nupu vajutus: valge valgus + soe valgus vilkumine

nupu vajutus: valjalilitamine

topeltvajutus: turbo reziim

pikk vajutus: likumisandur

nupu vajutus parast 10 sekundit mis tahes reZiimis:
valjalilitamine

LR wWNE

LIIKUMISANDURI LULITI
Kui likumisandur on aktiivne, saab toodet sisse voi valja liilitada
kaeliigutusega pealambi ees.

GARANTII

Hoidke ostutdend alles 1-aastase garantiiaja jooksul tasuta
garantii kehtivuse tagamiseks. Esitage ostutdend miitijale. Tasuta
garantiid ei pakuta:

toote kasutamisel tekkinud kulumise, pleekimise Vi
oksiideerumise korral.

paranduskatsete, muudatuste voi ebadige kasutamise korral.
ebadigest hoiustamisest v6i puhastamisest pdhjustatud
kahjustuste korral.

transpordi voi kasutamise kaigus tekkinud kahjustuste korral.
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(F1) Technik Otsalamppu H18

VAROITUS!

Lue ennen kayttéa huolellisesti kaikki turvallisuusohjeet ja
kayttoopas. Noudata naitéd ohjeita ja kaytd tuotetta varovasti
vélttaaksesi loukkaantumisia tai kuolemantapauksia. Tarkista,
ettei tuote tai sen osat ole vaurioituneet. Vaurion tai
epanormaalin toiminnan ilmetessd &la kayté tuotetta ja ota
yhteytta maahantuojaan takuuasioissa. Ala yrita korjata tuotetta
itse. Valmistaja ja maahantuoja eivét vastaa vahingoista, jotka
aiheutuvat omatoimisesta korjauksesta tai vaarasta kaytosta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa. Alé sijoita tuotetta palavien
esineiden ldheisyyteen tai korkeisiin lampétiloihin, silla se voi
aiheuttaa ylikuumenemisen, tulipalon tai réjdhdyksen. Al& peitd
tuotetta, kun se on paalld. Tuote voi kuumentua kdyton aikana ja
aiheuttaa palovammoja tai muita onnettomuuksia. Tuotteen
valonléhde ei ole vaihdettavissa. Kun tuote saavuttaa

kayttdikansa lopun, koko tuote on vaihdettava. Al katso suoraan
valonlahteeseen alaka suuntaa valoa muiden silmiin, silla se voi
aiheuttaa vakavia silmavaurioita. Poista ennen ensimmdisté
kayttoa kaikki tarrat ja suojakalvo lampun linssista.

PAKKAUKSEN SISALTO

-1x Technik otsalamppu H18
-1x USB-A - USB Type-C kaapeli
-1x otsapanta

-1xirrotettava kiinnityskehys
-1x kdyttoohje

LATAUS JA AKKU

Tuote sisaltad sisdanrakennetun litium-polymeeriakun, jonka
kapasiteetti on 700 mAh. Akkua ei voi vaihtaa. Lataa akku tayteen
ennen ensimmaistd kayttoa. Irrota kaapeli latauksen jalkeen ja
sulje liittimen suojus. Latausaika on noin 25 tuntia.
Latausadapterin jannite ei saa ylittad 5 V. Kéyta ainoastaan
CE/UL-luokan Il (kaksinkertainen eristys vaarallista jannitetta
vastaan) vaatimukset tayttavaa laturia. Al jata laitetta valvomatta
latauksen aikana. Jos lamppu on altistunut kosteudelle, varmista
ennen latauskaapelin liittamistd, ettd USB-liitin on taysin kuiva.
Litiumakkujen kapasiteetti pienenee keskimaérin 10 % vuodessa.
Jos akku on tyhjentynyt, lataa se aldka jata sita tyhjaksi pitkaksi
aikaa, silla se voi vaurioittaa akkua. Jos et kaytd lamppua pitkaan
aikaan, lataa akku aina tayteen ja tarkista varaustaso 3 kuukauden
valein. Valta akun taydellistd tyhjentamista.

SAADETTAVYYS
Tuotteen pad on kallistettavissa alaspéin jopa 45°. Otsapanta on
myos saadettava ja vaihdettavissa.

VALOTILAT

Kirkkaustasot ja valotilat valitaan virtapainikkeella

1. painikkeen painallus: valkoinen valo

2. painikkeen painallus: [dmmin valo

3. painikkeen painallus: valkoinen valo + [dmmin valo

4. painikkeen painallus: valkoinen valo + [ammin valo vilkkuva
5. painikkeen painallus: sammutus

kaksoispainallus: turbo-tila

pitkd painallus: liketunnistin

painikkeen painallus 10 sekunnin kuluttua missa tahansa tilassa:
sammutus

LIKETUNNISTIMEN KYTKIN
Kun liketunnistin on aktiivinen, tuotteen voi kytkea paalle tai pois
paalta kaden lilkkeella otsalampun edessa.

TAKUU
Sailytd ostokuitti 1 vuoden takuuaikana ilmaisen takuun
voimassaoloa varten. Esitd ostokuitti myyjélle. llmainen takuu ei
koske:

1. kéyton aikana syntynyttd kulumista, haalistumista tai
hapettumista.

2. korjausyrityksia, muutoksia tai vaarinkayttoa.

3. virheellisesta sailytyksesta tai puhdistuksesta aiheutuneita

vaurioita.
kuljetuksen tai kdyton aikana syntyneité vaurioita.

IS

(FR) Technik Lampe Frontale H18

AVERTISSEMENT !

Avant utilisation, veuillez lire attentivement toutes les consignes
de sécurité et le mode demploi | Respectez ces instructions et
utilisez le produit avec prudence afin d’éviter toute blessure ou
déces. Vérifiez que le produit et ses composants ne sont pas
endommagés. En cas de dommage ou de fonctionnement
anormal, n'utilisez pas le produit et contactez l'importateur
concernant la garantie. N'essayez pas de réparer le produit
vous-méme | Le fabricant et l'importateur déclinent toute
responsabilité pour les dommages résultant d’une réparation
non autorisée ou d’une mauvaise utilisation. Conservez le produit
hors de portée des enfants ! Ne placez pas le produit a proximité
dobjets inflammables ou a des températures élevées, car cela
pourrait provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.
Ne couvrez pas le produit lorsqu'il est allumé. Le produit peut
chauffer pendant son fonctionnement et provoquer des brilures
ou d’autres accidents. La source lumineuse du produit n'est pas
remplagable. Lorsque le produit atteint la fin de sa durée de vie,
lensemble du produit doit étre remplacé. Ne regardez pas
directement la source lumineuse et évitez de diriger la lumiére
vers les yeux d-autrui, car cela peut entrainer de graves |ésions
oculaires | Avant la premiére utilisation, retirez tous les
autocollants et le film de protection de la lentille de la lampe.

CONTENU DE LEMBALLAGE
-1x Lampe frontale Technik H18
-1x Cable USB-A - USB Type-C
-1x Bandeau

-1x Support amovible
-1xManuel d'utilisation

CHARGE ET BATTERIE

Le produit contient une batterie lithium-polymére intégrée d’une
capacité de 700 mAh. La batterie n'est pas remplagable. Avant la
premiére utilisation, chargez complétement la batterie | Aprés la
charge, débranchez le cable et fermez le couvercle du connecteur.
Le temps de charge est d'environ 2,5 heures. La tension de
ladaptateur de charge ne doit pas dépasser 5 V. Utilisez
uniguement un chargeur conforme aux normes CE/UL de classe Il
(double isolation contre les tensions dangereuses). Ne laissez pas
l'appareil sans surveillance pendant la charge. Si la lampe a été
exposée a I'humidité, assurez-vous que le connecteur USB est
complétement sec avant de brancher le cable de charge | La
capacité des batteries au lithium diminue en moyenne de 10 %
par an. Si la batterie est déchargée, rechargez-la et ne la laissez
pas déchargée pendant une longue période, car cela pourrait
endommager la batterie ! Si vous n'utilisez pas la lampe pendant
une longue période, chargez toujours complétement la batterie et
vérifiez le niveau de charge tous les 3 mois ! Evitez la décharge
compléte de la batterie.

REGLAGE
La téte du produit peut étre inclinée vers le bas jusqu’a 45°. Le
bandeau est également réglable et remplagable.

MODES D’ECLAIRAGE

Les niveaux de luminosité et les modes d’éclairage peuvent étre
sélectionnés a l'aide du bouton dalimentation :

appui sur le bouton : lumiére blanche

appui sur le bouton : lumiére chaude

appui sur le bouton : lumiére blanche + lumiére chaude

appui sur le bouton : lumiére blanche + lumiére chaude
clignotante

appui sur le bouton : arrét

double appui : mode turbo

appui long : capteur de mouvement

appui sur le bouton apres 10 secondes dans n'importe quel mode
rarrét

aw
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INTERRUPTEUR DU CAPTEUR DE MOUVEMENT

Lorsque le capteur de mouvement est actif, vous pouvez allumer
ou éteindre le produit d’'un simple geste de la main devant la
lampe frontale.

GARANTIE

Conservez le justificatif d'achat pendant la période de garantie

d’un an pour bénéficier de la garantie gratuite. Présentez le

justificatif d'achat au vendeur. La garantie gratuite ne couvre pas :

1. l'usure, la décoloration ou l'oxydation résultant de l'utilisation
du produit.

2. les tentatives de réparation, les modifications ou une
utilisation non conforme.

3. les dommages causés par un stockage ou un nettoyage
inapproprié.

4. les dommages survenus pendant le transport ou ['utilisation.

(HR) Technik Naglavna svjetiljka H18

UPOZORENJE!

Prije uporabe paZljivo procitajte sve sigurnosne upute i upute za
uporabul! PridrZavajte se ovih uputa i koristite proizvod paZljivo
kako biste izbjegli ozljede ili smrtni ishod. Provjerite da proizvod i
njegovi dijelovi nisu odteceni. U slucaju odtecenja ili nepravilnog
rada, nemojte koristiti proizvod i obratite se uvozniku u vezi
jamstva. Ne pokusavajte sami popravljati proizvod! Proizvodac i
uvoznik ne snose odgovornost za Stetu nastalu zbog samostalnog
popravka ili nepravilne uporabe. DrZite proizvod izvan dohvata
djece! Ne postavljajte proizvod u blizini zapaljivih predmetaili na
visoke temperature, jer to moZze uzrokovati pregrijavanje, pozar ili
eksploziju. Ne prekrivajte proizvod dok je ukljucen. Tijekom rada
proizvod se moZe zagrijati i uzrokovati opekline ili druge nezgode.
lzvor svjetlosti u proizvodu nije zamjenjiv. Kada proizvod dosegne
kraj svog vijeka trajanja, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod. Ne
gledajte izravno u izvor svjetlosti i izbjegavajte usmjeravanje
svjetla u oci drugih osoba jer to moZe uzrokovati ozbiljna
ostecenja vidal Prije prve uporabe uklonite sve naljepnice i
zastitnu foliju s lece svjetiljke.

SADRZAJ PAKIRANJA

-1x Technik naglavna svjetiljka H18
-1x USB-A - USB Type-C kabel

-1x traka za glavu

-1x uklonjivi nosa¢

-1x upute za uporabu

PUNJENJE | BATERIJA

Proizvod sadrZi ugradenu litij-polimersku bateriju kapaciteta 700
mAh. Baterija nije zamjenjiva. Prije prve uporabe potpuno
napunite bateriju! Nakon punjenja odspojite kabel i zatvorite
poklopac prikljucka. Vrijeme punjenja iznosi priblizno 2,5 sata.
Napon punjaca ne smije prelaziti 5 V. Koristite iskljucivo punjac
koji udovoljava CE/UL standardima elektronicke klase I
(dvostruka izolacija od opasnog napona). Ne ostavljajte uredaj
bez nadzora tijekom punjenja. Ako je svjetiljka bila izloZena vlazi,
prije spajanja kabela za punjenje provjerite je li USB prikljucak
potpuno suh! Kapacitet litij-ionskih baterija smanjuje se u
prosjeku za 10 % godisnje. Ako se baterija isprazni, napunite je i
nemojte je ostavljati praznu dulje vrijeme jer to moze ostetiti
bateriju! Ako svjetiljku ne koristite dulje vrijeme, uvijek potpuno
napunite bateriju i provjeravajte razinu napunjenosti svaka 3
mjesecal Izbjegavajte potpuno praznjenje baterije.

PODESAVANJE
Glava proizvoda moZe se nagnuti prema dolje do 45°. Traka za
glavu takoder je podesiva i zamjenjiva.

NACINI OSVJETLJENJA

Razine svjetline i nacini osvjetljenja odabiru se pomoc¢u gumba za
ukljucivanje:

1. pritisak gumba: bijelo svjetlo

2. pritisak gumba: toplo svjetlo

3. pritisak gumba: bijelo svjetlo + toplo svjetlo

4. pritisak gumba: bijelo svjetlo + toplo svjetlo treperenje

5. pritisak gumba: iskljucivanje

dvostruki pritisak: turbo nacin

dugi pritisak: senzor pokreta

pritisak gumba nakon 10 sekundi u bilo kojem nacinu:
iskljucivanje

PREKIDAC SENZORA POKRETA
Kada je senzor pokreta aktivan, proizvod moZete ukljuciti ili
iskljuciti pokretom ruke ispred naglavne svjetiljke.

JAMSTVO

Sacuvajte dokaz o kupnji tijekom jamstvenog roka od 1 godine
radi ostvarivanja besplatnog jamstva. Predocite dokaz o kupnji
prodavatelju. Besplatno jamstvo ne vrijedi za:

istroenost, blijedenje ili oksidaciju nastalu tijekom uporabe
proizvoda.

pokusaje popravka, preinake ili nepravilnu uporabu.

ostecenja uzrokovana nepravilnim skladistenjem ili ¢is¢enjem
ostecenja nastala tijekom transporta ili uporabe.

—
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(1S) Technik Hofudljés H18

VIDVORUN!

Vinsamlegast lestu allar  oryggisleidbeiningar  og
notkunarleidbeiningar vandlega adur en varan er notud! Fylgdu
pessum leidbeiningum og notadu voruna af varfeerni til ad fordast
meidsli eda daudsfall. Athugadu hvort varan eda einstakir hlutar
hennar séu skemmdir. Ef vart verdur vid skemmdir eda 6edlilega
virkni skaltu ekki nota voruna og hafa samband vid innflytianda
vegna abyrgdar. Reyndu ekki ad gera vid voruna sjlfurl
Framleidandi og innflytjandi bera ekki abyrgd & tjoni sem hlyst af
Sheimilli vidgerd eda rangri notkun. Geymdu voéruna par sem
born na ekki till Ekki setja voruna nalaegt eldfimum hlutum eda
vid hétt hitastig, par sem pad getur valdid ofhitnun, eldsvoda eda
sprengingu. Ekki hylja véruna pegar hin er kveikt. Varan getur
hitnad vid notkun og valdid brunasarum eda 68rum slysum.
Ljésuppspretta vorunnar er ekki skiptanleg. Pegar varan naer
lokum endingartima sins verdur ad skipta um alla voruna. Ekki
horfa beint i ljosgjafann og fordastu ad beina ljésinu i augu
annarra, par sem pad getur valdid alvarlegum augnskadal
Fjarlaegdu alla limmida og hlifdarfilmu af linsunni adur en varan er
notud i fyrsta sinn.

INNIHALD PAKKA

-1x Technik hofudljés H18

-1x USB-A - USB Type-C sniira
-1xhofusband

-1x losanlegur festirammi

-1x notendahandbok

HLEDSLA OG RAFHLADA

Varan inniheldur innbyggda litium-pélymer rafhlodu med 700
mAh afkastagetu. Rafhladan er ekki skiptanleg. Hladid rafhloduna
ad fullu fyrir fyrstu notkun! Aftengdu sndruna eftir hledslu og
lokadu hlif tengisins. Hledslutimi er um 2,5 klukkustundir. Spenna
hledslutaekis mé ekki fara yfir 5 V. Notid eingéngu hledslutaeki sem
uppfyllir CE; UL krofur fyrir rafbinad i flokki Il (tvofold einangrun
gegn heettulegri spennu). Skiljid taekid ekki eftir an eftirlits medan
& hledslu stendur. Ef [josid hefur ordid fyrir raka skaltu ganga Gr
skugga um ad USB-tengid sé alveg purrt adur en hledslusntran er
tengd! Afkastageta littumrafhladna minnkar ad medaltali um 10%
& ari. Ef rafhladan teemist skaltu hlada hana og ekki skilja hana
eftirtéma i langan tima, par sem pad getur skemmt rafhlodunal Ef
hofudljosid er ekki notad f lengri tima skaltu alltaf hlada
rafhléduna ad fullu og athuga hledslustig & 3 manada frestil
Fordastu ad teema rafhléduna alveg.

STILLANLEIKI
Haegt er ad halla hofi vorunnar nidur allt ad 45°. Hofudbandid er
einnig stillanlegt og skiptanlegt.

LJOSASTILLINGAR

Birtustig og ljésastillingar eru valdar med kveikjuhnappi:

1. hnappur ytt: hvitt [jos

2. hnappur ytt: hiytt ljos

3. hnappur ytt: hvitt ljos + hlytt ljos

4. hnappur ytt: hvitt [jos + hytt [jos blikkandi

5. hnappur ytt: slokkt

tvismellur: tarbéhamur

langt ytt: hreyfiskynjari

hnappur ytt eftir 10 sek(indur  hvada stillingu sem er: slokkt

ROFI FYRIR HREYFISKYNJARA
pegar hreyfiskynjarinn er virkur er haegt ad kveikja eda slokkva &
vorunni med handarhreyfingu fyrir framan hofudljosia.

ABYRGD

Geymdu kaupkvittun & 1 &rs abyrgdartima til ad nyta Gkeypis
abyrgd. Syndu kaupkvittun seljanda. Okeypis abyrgd gildir ekki
fyrir:

1. slit, f6lun eda oxun sem verdur vid notkun vorunnar.



2. tilraunir til vidgerdar, breytingar eda ranga notkun.
3. skemmdir af voldum rangrar geymslu eda prifa.
4. skemmdir sem verda vid flutning eda notkun.

(IT) Technik Lampada Frontale H18

AVWERTENZA!

Prima dell'uso, leggere attentamente tutte le istruzioni di
sicurezza e il manuale d’uso! Attenersi a queste istruzioni e
utilizzare il prodotto con cautela per evitare lesioni o la morte.
Verificare che il prodotto e i suoi componenti non siano
danneggiati. In caso di danni o funzionamento anomalo, non
utilizzare il prodotto e contattare I'importatore per questioni di
garanzia. Non tentare di riparare il prodotto! Il produttore e
l'importatore non si assumono alcuna responsabilita per danni
derivanti da riparazioni non autorizzate o da un uso improprio.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambinil Non
posizionare il prodotto vicino a oggetti infiammabili o ad alte
temperature, poiché cio potrebbe causare surriscaldamento,
incendio o esplosione. Non coprire il prodotto quando é acceso.
Durante il funzionamento il prodotto puo surriscaldarsi e causare
ustioni o altri incidenti. La sorgente luminosa del prodotto non &
sostituibile. Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita
utile, deve essere sostituito interamente. Non guardare
direttamente la sorgente luminosa e non dirigere la luce verso gli
occhi di altre persone, poiché cid pud causare gravi danni agli
occhil Prima del primo utilizzo, rimuovere tutti gli adesivi e la
pellicola protettiva dalla lente della lampada.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
-1x Lampada frontale Technik H18
-1x Cavo USB-A - USB Type-C

-1x Fascia per la testa

-1x Supporto rimovibile
-1xManuale d’uso

RICARICA E BATTERIA

Il prodotto contiene una batteria ai polimeri di litio integrata con
una capacita di 700 mAh. La batteria non € sostituibile. Prima del
primo utilizzo, caricare completamente la batterial Dopo la
ricarica, scollegare il cavo e chiudere il coperchio del connettore. Il
tempo di ricarica & di circa 2,5 ore. La tensione delladattatore di
ricarica non deve superare i 5 V. Utilizzare esclusivamente un
caricatore conforme agli standard CE/UL di classe Il (doppio
isolamento contro tensioni pericolose). Non lasciare il dispositivo
incustodito durante la ricarica. Se la lampada € stata esposta
all'umidita, assicurarsi che il connettore USB sia completamente
asciutto prima di collegare il cavo di ricarical La capacita delle
batterie al litio diminuisce in media del 10% all'anno. Se la batteria
& scarica, ricaricarla e non lasciarla scarica per lunghi periodi,
poiché cio potrebbe danneggiarlal Se la lampada non viene
utilizzata per un lungo periodo, caricare sempre completamente
la batteria e controllare il livello di carica ogni 3 mesi! Evitare la
scarica completa della batteria.

REGOLAZIONE
La testa del prodotto puo essere inclinata verso il basso fino a 45°.
Anche la fascia per la testa € regolabile e sostituibile.

MODALITA DI ILLUMINAZIONE

I livelli di luminosita e le modalita di illuminazione possono essere
selezionati tramite il pulsante di accensione:

1. pressione del pulsante: luce bianca

2. pressione del pulsante: luce calda

3. pressione del pulsante: luce bianca + luce calda

4. pressione del pulsante: luce bianca + luce calda lampeggiante
5. pressione del pulsante: spegnimento

doppia pressione: modalita turbo

pressione prolungata: sensore di movimento

pressione del pulsante dopo 10 secondi in qualsiasi modalita:
spegnimento

INTERRUTTORE CON SENSORE DI MOVIMENTO

Quando il sensore di movimento ¢ attivo, & possibile accendere o
spegnere il prodotto con un movimento della mano davanti alla
lampada frontale.

GARANZIA

Conservare la prova d'acquisto per tutta la durata della garanzia di

1 anno per usufruire della garanzia gratuita. Presentare la prova

d'acquisto al venditore. La garanzia gratuita non copre:

1. usura, scolorimento o ossidazione derivanti dall'uso del
prodotto.

2. tentativi di riparazione, modifiche o uso improprio.

3. danni causati da conservazione o pulizia inadeguate.

4. danni verificatisi durante il trasporto o l'uso.

(LT) Technik Galvos Zibintas H18

|SPEJIMAS!

Pries naudojima atidZiai perskaitykite visas saugos instrukcijas ir
naudojimo vadova! Laikykités iy nurodymy ir naudokite gaminj
atsargiai, kad isvengtumete suzalojimy ar mirties. Patikrinkite, ar
gaminys ir jo dalys néra paZeistos. Pazeidimo ar nejprasto veikimo
atveju nenaudokite gaminio ir kreipkités | importuotojg dél
garantijos. Nebandykite taisyti gaminio patys! Gamintojas ir
importuotojas neprisiima atsakomybeés uz Zalg, atsiradusia dél
savarankisko taisymo ar netinkamo naudojimo. Laikykite gaminj
vaikams nepasiekiamoje vietoje! Nestatykite gaminio Salia degiy
daikty ar aukstoje temperatiiroje, nes tai gali sukelti perkaitima,
gaisra ar sprogima. Neuzdenkite gaminio, kai jis jjungtas. Veikimo
metu gaminys gali jkaisti ir sukelti nudegimus ar kitus nelaimingus
atsitikimus. Gaminio Sviesos 3altinis néra keiciamas. Pasibaigus
gaminio tarnavimo laikui, reikia pakeisti visa gaminj. NeZitrekite
tiesiai | Sviesos 3altinj ir nenukreipkite Sviesos j kity Zmoniy akis,
nes tai gali sukelti rimta akiy pazeidima! Prie3 pirma naudojima
nuimkite visus lipdukus ir apsaugine plévele nuo lempos lgSio.

PAKUOTES TURINYS

-1x Technik galvos Zibintas H18
-1x USB-A - USB Type-C kabelis
-1x galvos juosta

-1x nuimamas tvirtinimo rémelis
-1x naudojimo instrukcija

|KROVIMAS IR AKUMULIATORIUS

Gaminys turi integruota licio polimery akumuliatoriy, kurio talpa
- 700 mAh. Akumuliatorius néra keiCiamas. Pries pirma
naudojima visiskai jkraukite akumuliatoriy! Po jkrovimo atjunkite
kabelj ir uzdarykite jungties dangtelj. |krovimo laikas - apie 2,5
valandos. [kroviklio jtampa neturi viryti 5 V. Naudokite tik CE/ULII
klasés (dviguba izoliacija nuo pavojingos jtampos) reikalavimus
atitinkantj jkroviklj. Nepalikite jrenginio be prieZitros jkrovimo
metu. Jei Zibintas buvo veikiamas drégmeés, prie$ prijungdami
jkrovimo kabelj jsitikinkite, kad USB jungtis yra visiskai sausa!
Li¢io akumuliatoriy talpa vidutiniskai sumazéja apie 10 % per
metus. Jei akumuliatorius issikrove, jj jkraukite ir nepalikite
i3sikrovusio ilgesnj laika, nes tai gali jj paZeisti! Jei Zibinto
nenaudojate ilga laika, visada visiSkai jkraukite akumuliatoriy ir
kas 3 ménesius patikrinkite jkrovos lygj! Venkite visisko
akumuliatoriaus iSkrovimo.

REGULIAVIMAS
Gaminio galvute galima pakreipti Zemyn iki 45°. Galvos juosta taip
patyra reguliuojama ir keiciama.

APSVIETIMO REZIMAI
Ryskumo  lygiai ir apSvietimo reZimai pasirenkami naudojant
jjungimo mygtuka:

1. mygtuko paspaudimas: balta Sviesa

2. mygtuko paspaudimas: Silta Sviesa

3. mygtuko paspaudimas: balta Sviesa + 3ilta Sviesa

4. mygtuko paspaudimas: balta Sviesa + ilta Sviesa mirkséjimas
5. mygtuko paspaudimas: iSjungimas

dvigubas paspaudimas: turbo rezimas

ilgas paspaudimas: judesio jutiklis

mygtuko paspaudimas po 10 sekundZiy bet kuriame rezime:
isjungimas

JUDESIO JUTIKLIO JUNGIKLIS
Kai judesio jutiklis aktyvus, gaminj galima jjungti arba iSjungti rankos
mostu priesais galvos Zibinta,

GARANTIJA

Saugokite pirkimo jrodyma 1 mety garantijos laikotarpiu, kad
galétumeéte pasinaudoti nemokama garantija. Pateikite pirkimo
irodyma pardavéjui. Nemokama garantija netaikoma:
nusideévejimui, isblukimui ar oksidacijai, atsiradusiai naudojant
gaminj.

bandymams taisyti, modifikacijoms ar netinkamam naudojimui
pazeidimams, atsiradusiems dél netinkamo laikymo ar valymo.
pazeidimams, atsiradusiems transportavimo ar naudojimo metu.

=
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(LV) Technik Galvas Lukturis H18

BRIDINAJUMS!

Pirms lietosanas, lidzu, ripigi izlasiet visus drosibas noradijumus un
lietoSanas instrukciju! leverojiet $os noradijumus un  lietojiet
produktu uzmanigi, lai izvairitos no savainojumiem vai naves
gadijuma. Parbaudiet, vai produkts un ta sastavdalas nav bojatas.
Bojajumu vai neparastas darbibas gadijuma nelietojiet produktu un
sazinieties ar importétaju garantijas jautajumos. Neméginiet
remontét produktu patstavigi! Razotajs un importétajs neuznemas
atbildibu par bojajumiem, kas radusies neatlautu remontu vai
nepareizas lietoSanas dél. Glabajiet produktu bérniem nepieejama
vietd! Nenovietojiet produktu viegli uzliesmojosu prieksmetu
tuvuma vai augstd temperatlra, jo tas var izraisit parkarsanu,
aizdegSanos vai spradzienu. Neaizsedziet produktu, ja tas i ieslégts.
Darbibas laika produkts var sakarst un izraisit apdegumus vai citus
negadijumus. Produkta gaismas avots nav nomainams. Kad
produkts sasniedz savas kalposanas laika beigas, janomaina viss
produkts. Neskatieties tiesi gaismas avota un nevirziet gaismu citu
cilveku acis, jo tas var izraisit nopietnus acu bojajumus! Pirms pirmas
lietosanas nonemiet visas uzlimes un aizsargplévi no luktura |écas.

IEPAKOJUMA SATURS

-1x Technik galvas lukturis H18
-1x USB-A - USB Type-C kabelis
-1x galvas siksna

-1xnonemams stiprinajuma ramis
-1x lietodanas instrukcija

UZLADE UN AKUMULATORS

Produkts satur iebavétu litija-poliméra akumulatoru ar ietilpibu 700
mAh. Akumulators nav nomainams. Pirms pirmas lietosanas pilniba
uzladéjiet akumulatoru! Péc uzlades atvienojiet kabeli un aizveriet
savienotaja vacinu. Uzlades laiks ir aptuveni 2,5 stundas. Uzlades
adaptera spriegums nedrikst parsniegt 5 V. Izmantojiet tikai ladétaju,
kas atbilst CE/UL Il klases elektronikas prasibam (dubulta izolacija
pret bistamu spriegumu). Neatstajiet ierici bez uzraudzibas uzlades
laika. Ja lukturis ir bijis paklauts mitrumam, pirms uzlades kabela
pievienosanas parliecinieties, ka USB savienotajs ir pilniba izzuvis!
Litija akumulatoru ietilpiba vidéji samazinas par 10% gada. Ja
akumulators ir izladgjies, uzladéjiet to un neatstajiet to izladétu
ilgaku laiku, jo tas var sabojat akumulatoru! Ja lukturis ilgstosi netiek
lietots, vienmér pilniba uzladéjiet akumulatoru un parbaudiet
uzlades limeni ik péc 3 ménesiem! lIzvairieties no pilnigas
akumulatora izladesanas.

REGULESANA
Produkta galvu var noliekt uz leju lidz 45°. Galvas siksna ir ari
reguléjama un nomainama

APGAISMOJUMA REZIMI

Spilgtuma limenus un apgaismojuma rezimus izvélas ar ieslégsanas
pogu:

1. pogas nospiesana: balta gaisma

2. pogas nospiesana: silta gaisma

3. pogas nospiesana: balta gaisma +silta gaisma

4. pogas nospiesana: balta gaisma + silta gaisma mirgosana

5. pogas nospiesana: izslégsana

dubultklikskis: turbo rezims

ilgstosa pogas nospiesana: kustibas sensors

pogas nospiesana péc 10 sekundém jebkura rezima: izslégsana

KUSTIBAS SENSORA SLEDZIS
Kad kustibas sensors ir aktivs, produktu var ieslégt vai izslégt ar rokas
kustibu luktura prieksa.

GARANTIJA

Saglabajiet pirkuma apliecindjumu 1 gada garantijas laika, lai
izmantotu bezmaksas garantiju. Uzradiet pirkuma apliecinajumu
pardevéjam. Bezmaksas garantija netiek nodrosinata:
nolietojumam, izbaléSanai vai oksidacijai, kas radusies produkta
lietosanas laika.

remonta méginajumiem, izmainam vai neatbilsto3ai lieto3anai
bojajumiem, kas raduies nepareizas uzglabasanas vai tifisanas
dél
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. bojajumiem, kas radusies transportésanas vai lietosanas laika
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(MT) Technik Bozza tar-Ras H18

TWISSIJA!

Qabel l-uzu, jekk joghgbok agra bir-reqga l-istruzzjonijiet kollha
tas-sigurta u |-manwal tal-uzu! Segwi dawn l-istruzzjonijiet u uza
|-prodott biattenzjoni biex tevita korrimenti jew mewt. I¢cekkja li
|-prodott u |-partijiet tieghu ma jkunux bil-hsara. F'kaz ta’ hsara jew
funzjonament mhux normali, tuzax il-prodott u ikkuntattja
lil-importatur rigward il-garanzija. Tippruvax issewwi |-prodott
wahdek! Il-manifattur u l-importatur ma jerfghux responsabbilta
ghal hsarat li jirrizultaw minn tiswijiet mhux awtorizzati jew uzu
hazin. Zomm il-prodott 'il boghod mit-tfall Tpoggix il-prodott qrib
oggetti flammabbli jew f'temperaturi gholjin, ghax dan jista’ jikkawza
shana zejda, nar jew spluzjoni. Tghattix il-prodott meta jkun mixghul.
Il-prodott jista’ jishon waqt l-uzu u jikkawza hrug jew incidenti ohra.
Is-sors tad-dawl tal-prodott mhuwiex sostitwibbli. Meta |-prodott
jilhaq it-tmiem tal-hajja tieghu, ghandu jigi sostitwit kollu kemm hu.
Tharisx direttament lejn is-sors tad-dawl u tevita li tiddirezzjona
d-dawl lejn ghajnejn ofrajn, ghax dan jista’ jikkawza hsara serja
lill-ghajnejn! Qabel l-ewwel uzu, nehhi Listickers kollha u I-film
protettiv mil-lenti tal-lampa.

KONTENUT TAL-PAKKETT

-1x Technik bozza tar-ras H18
-1x Kejbil USB-A - USB Type-C
-1x Faxxa tar-ras

-1x Qafas lijista’ jitnehha
-1xManwal tal-uzu

CCARGJAR U BATTERIJA

Il-prodott fih batterija tal-litju-polimeru integrata b’kapacita ta’ 700
mAh. Il-batterija mhijiex sostitwibbli. Qabel l-ewwel uzu, iccargja
kompletament il-batterijal Wara l-iccargjar, agla’ l-kejbil u aghlaq
il-kopertura tal-konnettur. Il-hin tal-iccargjar huwa ta’ madwar 2.5
sighat. Il-vultagg tal-adapter tal-iccargjar m'ghandux jagbez 5 V. Uza
biss carger li jissodisfa l-istandards CE/UL tal-elettronika Klassi Il
(insulazzjoni doppja kontra vultagg perikoluz). Thallix |-apparat
minghajr supervizjoni waqt l-iccargjar. Jekk il-lampa kienet esposta
ghall-umdita, kun Zgur li l-konnettur USB ikun kompletament niexef
qabel tghaqgqad il-kejbil tal-iccargjar! Il-kapacita tal-batteriji tal-litju
tongos b’madwar 10% fis-sena. Jekk il-batterija tinzel, iccargjaha u
thallihiex vojta ghal perjodi twal, ghax dan jista’ jaghmel hsara
lill-batterijal Jekk ma tuzax il-lampa ghal zmien twil, dejjem i¢cargja
kompletament il-batterija u iccekkja |-livell tal-iccargjar kull 3 xhur!
Evita li thalli |-batterija tinzel kompletament.

AGGUSTAMENT
Ir-ras tal-prodott tista’ tingaleb "l isfel sa 45°. II-faxxa tar-ras hija wkoll
aggustabbli u sostitwibbli.

MODI TAD-DAWL

Il-livelli tal-luminozita u |-modi tad-dawl jintghazlu permezz
tal-buttuna tal-energjja:

aghfas il-buttuna: dawl abjad

aghfas il-buttuna: dawl shun

aghfas il-buttuna: dawl abjad + dawl shun

aghfas il-buttuna: dawl abjad + dawl shun li jteptep

Eal ol i

5. aghfas il-buttuna: mitfi

aghfas darbtejn: modalita turbo

aghfas fit-tul: sensor tal-moviment

aghfas il-buttuna wara 10 sekondi fi kwalunkwe modalita: mitfi

SWITCH TAS-SENSOR TAL-MOVIMENT
Meta s-sensor tal-moviment ikun attiv, tista’ tixghel jew titfi
|-prodott b’moviment tal-id quddiem il-bozza tar-ras.

GARANZIJA

Zomm il-prova tax-xiri matul il-perjodu tal-garanzija ta’ sena biex
tibbenefika mill-garanzija bla hlas. Uri |-prova tax-xiri lill-bejjiegh
Garanzija bla hlas ma tapplikax ghal:

xedd, tibdil fil-kulur jew ossidazzjoni li jsehhu waqt |-uzu
tal-prodott.

tentattivi ta’ tiswija, modifiki jew uzu mhux xieraq

hsarat ikkawzati minn hazna jew tindif mhux xieraq.

hsarat li jsehhiu wagt it-trasport jew -uzu.
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(NL) Technik Hoofdlamp H18

WAARSCHUWING!

Lees voor gebruik alle veiligheidsinstructies en de
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door! Volg deze instructies en
gebruik het product met zorg om letsel of overlijden te voorkomen.
Controleer of het product en de onderdelen niet beschadigd zijn.
Gebruik het product niet bij schade of abnormale werking en
neem contact op met de importeur voor garantie. Probeer het
product niet zelf te repareren! De fabrikant en importeur
aanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade als gevolg van
eigen reparaties of onjuist gebruik. Houd het product buiten het
bereik van kinderen! Plaats het product niet in de buurt van
brandbare voorwerpen of bij hoge temperaturen, omdat dit
oververhitting, brand of explosie kan veroorzaken. Bedek het
product niet wanneer het is ingeschakeld. Het product kan tijdens
gebruik heet worden en brandwonden of andere ongevallen
veroorzaken. De lichtbron in het product is niet vervangbaar.
Wanneer het product het einde van zijn levensduur bereikt, moet
het volledige product worden vervangen. Kijk niet rechtstreeks in
de lichtbron en richt het licht niet in de ogen van anderen, omdat
dit ernstig oogletsel kan veroorzaken! Verwijder voor het eerste
gebruik alle stickers en de beschermfolie van de lens van de lamp.

INHOUD VAN DE VERPAKKING
-1x Technik hoofdlamp H18

-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x hoofdband

-1x afneembaar montageframe
-1x gebruikershandleiding

OPLADEN EN ACCU

Het product bevat een ingebouwde lithium-polymeeraccu met
een capaciteit van 700 mAh. De accu is niet vervangbaar. Laad de
accu voor het eerste gebruik volledig op! Trek na het opladen de
kabel los en sluit de afdekking van de aansluiting. De oplaadtijd
bedraagt ongeveer 2,5 uur. De spanning van de laadadapter mag
niet hoger zijn dan 5 V. Gebruik uitsluitend een lader die voldoet
aan CE/UL klasse Il (dubbele isolatie tegen gevaarlijke spanning)
Laat het apparaat tijdens het opladen niet onbeheerd achter. Als
de lamp aan vocht is blootgesteld, zorg er dan voor dat de
USB-aansluiting volledig droog is voordat u de oplaadkabel
aansluit! De capaciteit van lithiumaccu’s neemt gemiddeld met
10% per jaar af. Is de accu leeg, laad deze dan op en laat hem niet
langdurig leeg, omdat dit de accu kan beschadigen! Als u de lamp
langere tijd niet gebruikt, laad de accu dan altijd volledig op en
controleer het laadniveau elke 3 maanden! Vermijd volledige
ontlading van de accu.

INSTELBAARHEID
De kop van het product kan tot 45° naar beneden worden
gekanteld. De hoofdband is eveneens verstelbaar en vervangbaar.

LICHTMODI

De helderheidsniveaus en lichtmodi kunnen worden geselecteerd
met de aan/uit-knop:

1. knop indrukken: wit licht

2. knop indrukken: warm licht

3. knop indrukken: wit licht +warm licht

4. knop indrukken: wit licht + warm licht knipperend

5. knop indrukken: uitschakelen

dubbele druk: turbomodus

lange druk: bewegingssensor

knop indrukken na 10 seconden in elke modus: uitschakelen

SCHAKELAAR MET BEWEGINGSSENSOR
Wanneer de bewegingssensor actief is, kunt u het product in- of
uitschakelen met een handbeweging voor de hoofdlamp.

GARANTIE

Bewaar het aankoopbewijs gedurende de garantieperiode van 1
jaar om gebruik te maken van de gratis garantie. Toon het
aankoopbewijs aan de verkoper. Gratis garantie wordt niet
verleend voor:

slijtage, verkleuring of oxidatie ontstaan tijdens gebruik van het
product.

reparatiepogingen, wijzigingen of onjuist gebruik.

schade veroorzaakt door onjuiste opslag of reiniging.

schade ontstaan tijdens transport of gebruik.
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(NO) Technik Hodelykt H18

ADVARSEL!

les neye gjennom alle  sikkerhetsinstruksjoner  og
bruksanvisningen fer bruk! Felg disse instruksjonene og bruk
produktet forsiktig for & unngd personskader eller dedsfall.
Kontroller at produktet og dets deler ikke er skadet. Ved skade eller
unormal funksjon mé produktet ikke brukes; kontakt importaren
angdende garanti. Ikke forsgk & reparere produktet selv!
Produsenten og importeren patar seg ikke ansvar for skader som
skyldes egen reparasjon eller feil bruk. Oppbevar produktet
utilgjengelig for barn! Ikke plasser produktet i naerheten av
brennbare gjenstander eller ved haye temperaturer, da dette kan
fore til overoppheting, brann eller eksplosjon. Ikke dekk til
produktet nér det er slatt pa. Produktet kan bli varmt under bruk
og forérsake brannskader eller andre ulykker. Lyskilden i produktet
kan ikke byttes ut. Nar produktet ndr slutten av sin levetid, ma hele
produktet skiftes ut. Ikke se direkte inn i lyskilden og unngé & rette
lyset mot andres @yne, da dette kan fordrsake alvorlige ayeskader!
Fiern alle klistremerker og beskyttelsesfilmen fra linsen fer farste
gangs bruk.

PAKKENS INNHOLD

-1x Technik hodelykt H18

-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x hodeband

-1x avtakbar monteringsramme
-1x bruksanvisning

LADING OG BATTERI

Produktet inneholder et innebygd litium-polymerbatteri med
kapasitet p& 700 mAh. Batteriet kan ikke byttes ut. Lad batteriet
helt opp far farste gangs bruk! Koble fra kabelen etter lading og
lukk dekselet pa kontakten. Ladetiden er ca. 2,5 timer. Spenningen
pé ladeadapteren ma ikke overstige 5 V. Bruk kun lader som
oppfyller CE/UL klasse I-krav (dobbel isolasjon mot farlig
spenning). Ikke la enheten veere uten tilsyn under lading. Hvis
Iykten har veert utsatt for fuktighet, md du serge for at
USB-kontakten er helt torr for du kobler til ladekabelen!
Kapasiteten til litiumbatterier reduseres i gjennomsnitt med 10 %
per ar. Hvis batteriet er utladet, lad det opp og ikke la det vaere
utladet over lengre tid, da dette kan skade batteriet! Hvis lykten
ikke brukes over lengre tid, lad alltid batteriet helt opp og
kontroller ladenivaet hver 3. maned! Unngd full utlading av
batteriet.

JUSTERING
Produktets hode kan vippes nedover opptil 45°. Hodebandet er
ogsa justerbart og utskiftbart.

LYSMODUSER

Lysstyrkenivaer og lysmoduser velges med av/pa-knappen:
1. knappetrykk: hvitt lys

2. knappetrykk: varmt lys

3. knappetrykk: hvitt lys + varmt lys

4. knappetrykk: hvitt lys +varmt lys blinkende

5. knappetrykk: av

dobbelt knappetrykk: turbomodus

langt knappetrykk: bevegelsessensor

knappetrykk etter 10 sekunder i hvilken som helst modus: av

BRYTER MED BEVEGELSESSENSOR
Nar bevegelsessensoren er aktiv, kan produktet slas pa eller av med
en handbevegelse foran hodelykten.

GARANTI

Ta vare pa kjgpskvitteringen i lapet av garantiperioden pa 1 &r for &
benytte gratis garanti. Vis kjgpskvitteringen til forhandleren. Gratis
garanti gis ikke for:

1. slitasje, falming eller oksidasjon som oppstar under bruk.

2. forsek pa reparasjon, modifikasjoner eller feil bruk.

3. skader forarsaket av feil lagring eller rengjaring.

4. skader som oppstar under transport eller bruk.

(PL) Technik Latarka Czotowa H18

OSTRZEZENIE!

Przed uzyciem prosimy uwaznie przeczytal wszystkie instrukcje
bezpieczeristwa oraz instrukcje obstugil Przestrzegaj tych zalecen i
uzywaj produktu ostroznie, aby unikna¢ obrazen lub $mierci.
Sprawdz, czy produkt i jego elementy nie s uszkodzone. W
przypadku uszkodzenia lub nieprawidtowego dziatania nie uzywaj
produktu i skontaktuj sie z importerem w sprawie gwarancji. Nie
probuj samodzielnie naprawiac produktu! Producentiimporter nie
ponosza odpowiedzialnosci za szkody wynikajace z samodzielnych
napraw lub niewtasciwego uzytkowania. Przechowuj produkt poza
zasiegiem dzieci! Nie umieszczaj produktu w poblizu fatwopalnych
przedmiotéw ani w wysokich temperaturach, poniewaz moze to
spowodowac przegrzanie, pozar lub wybuch. Nie zakrywaj
produktu, gdy jest wiaczony. Podczas pracy produkt moze sie
nagrzewa¢ i powodowac oparzenia lub inne wypadki. Zrédto
Swiatta w produkcie nie jest wymienne. Po zakoriczeniu okresu
eksploatacji produktu nalezy wymieni¢ caty produkt. Nie patrz
bezposrednio w Zrédto Swiatta ani nie kieruj Swiatta w oczy innych
0sob, poniewaz moze to spowodowal powazne uszkodzenia
wzroku! Przed pierwszym uzyciem usun wszystkie naklejki oraz
folie ochronng z soczewki lampy.

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

-1x Technik latarka czotowa H18
-1x Kabel USB-A - USB Type-C

-1x opaska na glowe

-1x zdejmowana ramka montazowa
-1xinstrukcja obstugi

+ADOWANIE | AKUMULATOR

Produkt zawiera wbudowany akumulator litowo-polimerowy o
pojemnosci 700 mAh. Akumulator nie jest wymienny. Przed
pierwszym  uzyciem catkowicie nataduj akumulator! Po
zakonczeniu fadowania odtacz kabel i zamknij ostone ztacza. Czas
tadowania wynosi okoto 2,5 godziny. Napiecie adaptera tadowania
nie moze przekraczac 5 V. Uzywaj wytacznie tadowarki spetniajgcej
normy CE;UL klasy Il (podwdjna izolacja przed niebezpiecznym
napieciem). Nie pozostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas
tadowania. Jedli latarka byta narazona na wilgo¢, przed
podigczeniem kabla upewnij sie, ze ztacze USB jest catkowicie
suche! Pojemnos¢ akumulatordw litowych zmniejsza sie Srednio o
10% rocznie. Jedli akumulator sie roztaduje, nataduj go i nie
pozostawiaj go roztadowanego przez dtuzszy czas, poniewaz moze
to uszkodzi¢ akumulator! Jesli nie uzywasz latarki przez diuzszy
czas, zawsze nataduj akumulator do petna i sprawdzaj poziom
natadowania co 3 miesigce! Unikaj catkowitego roztadowania
akumulatora.

REGULACJA
Glowice produktu mozna odchyli¢ w dét do 45°. Opaska na glowe
jest réwniez regulowana i wymienna

TRYBY OSWIETLENIA
Poziomy jasnosci i tryby oswietlenia wybiera sie za pomoca
przycisku zasilania:
nacisniecie przycisku: biate $wiatto
i iepte Swiatto
iate Swiatlo + ciepte Swiatto
. nacisniecie przycisku: biate Swiatto + ciepte $wiatto migajace
. nacisniecie przycisku: wytaczenie
podwojne naciéniecie: tryb turbo
dtugie nacisniecie: czujnik ruchu
naci$niecie przycisku po 10 sekundach w dowolnym  trybie:
wytaczenie
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PRZEEACZNIK CZUINIKA RUCHU
Gdy czujnik ruchu jest aktywny, mozna wiaczy¢ lub wytaczyc
produkt ruchem reki przed latarka czotowa.

GWARANCJA

Zachowaj dowod zakupu przez okres 1 roku gwarandji w celu
skorzystania z bezptatnej gwarandji. Przedstaw dowdd zakupu
sprzedawcy. Bezptatna gwarancja nie obejmuije:

. zuzycia, blakniecia lub utleniania powstatych podczas
uzytkowania produktu.

préb naprawy, modyfikacji lub niewtasciwego uzytkowania.
uszkodzen spowodowanych niewtasciwym przechowywaniem
lub czyszczeniem.

. uszkodzen powstatych podczas transportu lub uzytkowania.
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(PT) Technik Lanterna Frontal H18

AVISO!

Antes de utilizar, leia atentamente todas as instrucbes de
seguranca e o manual de utilizagdo! Siga estas instrucdes e utilize o
produto com cuidado para evitar ferimentos ou morte. Verifique se
o0 produto e os seus componentes ndo estdo danificados. Em caso
de danos ou funcionamento anormal, ndo utilize o produto e
contacte o importador para questdes de garantia. Ndo tente
reparar o produto! O fabricante e o importador ndo assumem
qualquer responsabilidade por danos resultantes de reparacoes
ndo autorizadas ou utilizagdo incorreta. Mantenha o produto fora
do alcance das criangas! Nao coloque o produto perto de objetos
inflaméaveis ou em locais com temperaturas elevadas, pois isso
pode provocar sobreaquecimento, incéndio ou explosdo. Nao
cubra o produto quando estiver ligado. O produto pode aquecer
durante o funcionamento e causar queimaduras ou outros
acidentes. A fonte de luz do produto ndo é substituivel. Quando o
produto atingir o fim da sua vida Gtil, todo o produto deve ser
substituido. Ndo olhe diretamente para a fonte de luz nem
direcione a luz para os olhos de outras pessoas, pois isso pode
causar danos oculares graves! Antes da primeira utilizagdo, remova
todos os autocolantes e a pelicula protetora da lente da lanterna.

CONTEUDO DA EMBALAGEM

-1x Lanterna frontal Technik H18
-1x Cabo USB-A - USB Type-C
-1x Faixa para a cabeca

-1x Suporte removivel

-1x Manual de utilizagdo

CARREGAMENTO E BATERIA

0O produto contém uma bateria de polimero de litio integrada com
capacidade de 700 mAh. A bateria ndo é substituivel. Antes da
primeira utilizagdo, carregue totalmente a baterial Apds o
carregamento, desligue o cabo e feche a tampa do conector. O
tempo de carregamento é de aproximadamente 2,5 horas. A
tensédo do adaptador de carregamento n&o deve exceder 5 V. Utilize
apenas um carregador que cumpra as normas CE‘UL de eletrénica
Classe Il (isolamento duplo contra tensGes perigosas). Ndo deixe o
dispositivo sem supervisdo durante o carregamento. Se a lanterna
tiver sido exposta a humidade, certifique-se de que o conector USB

esta completamente seco antes de ligar o cabo de carregamento! A
capacidade das baterias de litio diminui, em média, 10% por ano.
Se a bateria estiver descarregada, carregue-a e ndo a deixe
descarregada por longos periodos, pois isso pode danifica-lal Se
ndo utilizar a lanterna por um longo periodo, carregue sempre
totalmente a bateria e verifique o nivel de carga a cada 3 meses!
Evite a descarga completa da bateria.

AJUSTE
A cabega do produto pode ser inclinada para baixo até 45°. A faixa
para a cabega também é ajustavel e substituivel

MODOS DE ILUMINAGAO

Os niveis de brilho e os modos de iluminagdo s&o selecionados
através do botdo de ligar/desligar:

1. pressionar o botdo: luz branca

2. pressionar o botdo: luz quente

3. pressionar o botdo: luz branca + luz quente

4. pressionar o botdo: luz branca + luz quente intermitente

5. pressionar o botdo: desligar

duplo pressionar: modo turbo

pressionar prolongadamente: sensor de movimento

pressionar o botdo apos 10 segundos em qualquer modo: desligar

INTERRUPTOR DO SENSOR DE MOVIMENTO

Quando o sensor de movimento estd ativo, é possivel ligar ou
desligar o produto com um movimento da mdo em frente a
lanterna frontal.

GARANTIA

Guarde o comprovativo de compra durante o periodo de garantia
de 1 ano para beneficiar da garantia gratuita. Apresente o
comprovativo de compra ao vendedor. A garantia gratuita ndo
cobre:

desgaste, descoloragdo ou oxidagdo resultantes da utilizagdo do
produto.

tentativas de reparacdo, modificacdes ou  utilizagdo
inadequada.

danos causados por armazenamento ou limpeza inadequados.
danos ocorridos durante o transporte ou utilizagdo.
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(RO) Technik Lanterna Frontala H18

AVERTISMENT!

Tnainte de utilizare, v rugdm s3 cititi cu atentie toate instructiunile de
sigurantad si manualul de utilizare! Respectati aceste instructiuni si
utilizati produsul cu grijd pentru a evita ranirea sau decesul. Verificati
daca produsul si componentele sale nu sunt deteriorate. In caz de
deteriorare sau functionare anormald, nu utilizati produsul si
contactati importatorul pentru garantie. Nu incercati sa reparati
produsul! Producdtorul siimportatorul nu isi asuma responsabilitatea
pentru daunele cauzate de reparatii neautorizate sau utilizare
necorespunzatoare. Pastrati produsul departe de copiil Nu amplasati
produsul in apropierea obiectelor inflamabile sau la temperaturi
ridicate, deoarece acest lucru poate provoca supraincalzire, incendiu
sau explozie. Nu acoperiti produsul cand este pornit. Produsul se
poate incalzi in timpul functiondrii si poate provoca arsuri sau alte
accidente. Sursa de lumind a produsului nu este inlocuibild. Cand
produsul ajunge la sfarsitul duratei de viatd, intregul produs trebuie
inlocuit. Nu priviti direct sursa de lumind si evitati directionarea
luminii cétre ochii altor persoane, decarece poate provoca leziuni
oculare grave! Tnainte de prima utilizare, indepartati toate
autocolantele si folia de protectie de pe lentila [dmpii

CONTINUTUL PACHETULUI

-1x Lanternd frontald Technik H18
-1x Cablu USB-A - USB Type-C
-1x Bandéd pentru cap

-1x Suport detasabil

-1x Manual de utilizare

TNCARCARE S| BATERIE

Produsul contine o baterie litiu-polimer integratd cu o capacitate
de 700 mAh. Bateria nu este inlocuibil3. Inainte de prima utilizare,
incarcati complet baterial Dupd incércare, deconectati cablul si
nchideti capacul conectorului. Timpul de incdrcare este de
aproximativ 2,5 ore. Tensiunea adaptorului de incdrcare nu trebuie
sa depdseascd 5 V. Utilizati numai un incdrcdtor conform
standardelor CE/UL clasa Il (izolatie dubld impotriva tensiunilor
periculoase). Nu [dsati dispozitivul nesupravegheat in timpul
ncdrcarii. Dacd lanterna a fost expusd la umiditate, asigurati-va ca
conectorul USB este complet uscat inainte de a conecta cablul de
incarcare! Capacitatea bateriilor litiu scade in medie cu 10% pe an.
Dacé bateria este descarcatd, incarcati-o si nu o lasati descarcata
pentru perioade lungi, deoarece acest lucru poate deteriora
baterial Daca nu utilizati lanterna pentru o perioada lunga de timp,
incarcati intotdeauna complet bateria si verificati nivelul de
ncdrcare la fiecare 3 lunil Evitati descarcarea completd a bateriei.

REGLARE
Capul produsului poate fi inclinat in jos pana la 45°. Banda pentru
cap este de asemenea reglabild si inlocuibila.

MODURI DE ILUMINARE

Nivelurile de luminozitate si modurile de iluminare sunt selectate
cu ajutorul butonului de pornire:

apdsarea butonului: luming alba

. apdsarea butonului: luming caldad

apasarea butonului: luming alba + luming calda

apasarea butonului: luming alba + luming caldd intermitentd
apasarea butonului: oprire

apasare dubld: mod turbo

apasare lungd: senzor de miscare

apasarea butonului dupd 10 secunde Tn orice mod: oprire

G W

TNTRERUPATOR CU SENZOR DE MISCARE
Cand senzorul de miscare este activ, produsul poate fi pornit sau
oprit printr-o miscare a mainii in fata lanternei frontale.

GARANTIE

Pastrati dovada achizitiei pe durata perioadei de garantie de 1 an
pentru a beneficia de garantia gratuitd. Prezentati dovada achizitiei
vanzatorului. Garantia gratuitd nu acopera:

1. uzura, decolorarea sau oxidarea apdrute in timpul utilizarii
produsului.

2. incercari  de  reparare, ~ modificdri  sau utilizare
necorespunzatoare.

3. daune cauzate de depozitare sau curatare necorespunzatoare.

4. daune apédrute in timpul transportului sau utilizarii.

(SK) Technik Celovka H18

UPOZORNENIE!

Pred pouZitim si pozorne precitajte vietky bezpecnostné pokyny a
névod na poufitie! DodrZiavajte tieto pokyny a pouzivajte vyrobok
opatrne, aby ste predisli zraneniam alebo smrti. Skontrolujte, i
vyrobok a jeho Casti nie s poskodené. V pripade poskodenia alebo
neobvyklej funkcie vyrobok nepouZivajte a obrétte sa na dovozcu
ohladom zaruky. Nepokusajte sa vyrobok opravovat samil Vrobca
adovozca nenesti zodpovednost za Skody spdsobené neodbornou
opravou alebo nespravnym pouZivanim. Uchovavajte vyrobok
mimo dosahu detil Neumiestriujte vyrobok do blizkosti horlavych
predmetov ani do prostredia s vysokou teplotou, pretoze to méze
sposobit prehriatie, poziar alebo vybuch. Nezakryvajte vyrobok,
ked je zapnuty. Pocas prevadzky sa moéze vyrobok zahriat a
sposobit popaleniny alebo iné nehody. Svetelny zdroj vo vyrobku
nie je vymenitelny. Po dosiahnuti konca Zivotnosti wrobku je
potrebné vymenit cely vyrobok. Nepozerajte sa priamo do
svetelného zdroja a neosvetlujte oéi inych osob, pretoZe to méze
spbsobit vazne pokodenie zraku! Pred prvym pouZitim odstrarite
vietky nalepky a ochranndi foliu zo SoSovky lampy.

OBSAH BALENIA

-1x Technik Celovka H18

-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x hlavovy pas

-1x odnimatelny drziak

-1x navod na pouZitie

NABIJANIE A AKUMULATOR

Vyrobok obsahuje zabudovany litium-polymérovy akumultor s
kapacitou 700 mAh. Akumulator nie je vymenitelny. Pred prvym
pouzitim akumulator Gplne nabite! Po nabiti odpojte kabel a
zatvorte kryt konektora. Cas nabfjania je priblizne 2,5 hodiny.
Napétie nabfjacieho adaptéra nesmie presiahnut 5 V. PouZivajte
iba nabijacku spliiajticu normy CE/UL triedy Il (dvojita izolacia
proti nebezpecnému napétiu). Nenechdvajte zariadenie bez
dozoru pocas nabijania. Ak bola lampa vystavena vlhkosti, pred
pripojenim nabfjacieho kébla sa uistite, Ze USB konektor je Uplne
suchy! Kapacita litiumovych akumulatorov sa v priemere znizuje o
10 % rocne. Ak je akumulator vybity, nabite ho a nenechévajte ho
dlhodobo vybity, pretoze to méze poskodit akumulator! Ak
Celovku dIhsi Cas nepouzivate, vzdy akumulator Gplne nabite a
kazdé 3 mesiace skontrolujte Groveri nabitia! Vyhnite sa dplnému
vybitiu akumulétora.

NASTAVENIE
Hlavu wyrobku moZno naklonit nadol aZ o 45°. Hlavowy pas je
taktiez nastavitelny a vymenitelny.

SVETELNE REZIMY

Urovne jasu a svetelné rezimy sa vyberaju pomocou tlacidla
zapnutia

1. stlacenie tlacidla: biele svetlo

2. stlacenie tlacidla: teplé svetlo

3. stlacenie tlacidla: biele svetlo + teplé svetlo

4. stlacenie tlacidla: biele svetlo + teplé svetlo blikanie

5. stlacenie tlacidla: vypnutie

dvojité stlacenie: turbo rezim

dlhé stlacenie: pohybovy senzor

stlacenie tlacidla po 10 sekundéch v akomkolvek rezime: vypnutie

SPINAC POHYBOVEHO SENZORA
Ked je pohybovy senzor aktivny, vyrobok mézete zapnit alebo
vypntit pohybom ruky pred celovkou.

ZARUKA

Uschovajte doklad o kipe pocas 1-roénej zaruénej doby na
uplatnenie bezplatnej zaruky. Predlozte doklad o kiipe predajcovi.
Bezplatna zaruka sa nevztahuje na:

opotrebovanie, vyblednutie alebo oxidaciu vzniknutd pocas
pouZivania vyrobku.

pokusy o opravu, (pravy alebo nespravne pouzivanie.
poskodenia spdsobené nespravnym  skladovanim alebo
Cistenim.

. poskodenia vzniknuté pocas prepravy alebo pouzivania.
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(SL) Technik Naglavna Svetilka H18

OPOZORILO!

Pred uporabo natancno preberite vsa varnostna navodila in
navodila za uporabo! Upostevajte ta navodila in izdelek
uporabljajte previdno, da preprecite poskodbe ali smrt. Preverite,
ali izdelek in njegovi deli niso poskodovani. V primeru poskodb ali
neobicajnega delovanja izdelka ne uporabljajte in se glede
garancije obrnite na uvoznika. Ne posku3ajte popravljati izdelka
samil Proizvajalec in uvoznik ne prevzemata odgovornosti za
Skodo, ki nastane zaradi nepooblascenih popravil ali nepravilne
uporabe. Izdelek hranite izven dosega otrok! lzdelka ne
namescajte v blizino vnetljivih predmetov ali pri visokih
temperaturah, saj lahko to povzroci pregrevanje, pozar ali
eksplozijo. Izdelka ne prekrivajte, ko je vklopljen. Med delovanjem
se lahko izdelek segreje in povzroci opekline ali druge nesrece.
Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv. Ko izdelek doseZe konec svoje
Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celoten izdelek. Ne glejte
neposredno v svetlobni vir in ne usmerjajte svetlobe v oci drugih
oseb, saj lahko to povzrodi resne poskodbe ocil Pred prvo uporabo
odstranite vse nalepke in za3¢itno folijo z lece svetilke.

VSEBINA EMBALAZE

-1x Technik naglavna svetilka H18
-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x naglavni trak

-1x snemljiv nosilni okvir

-1x navodila za uporabo

POLNJENJE IN AKUMULATOR

Izdelek vsebuje vgrajen litij-polimerni akumulator s kapaciteto 700
mAh. Akumulator ni zamenljiv. Pred prvo uporabo akumulator
popolnoma napolnite! Po polnjenju izkljucite kabel in zaprite
pokrov priklju¢ka. Cas polnjenja je priblizno 2,5 ure. Napetost
polnilnega adapterja ne sme presegati 5 V. Uporabljajte samo
polnilnik, ki ustreza standardom CE/UL razreda Il (dvojna izolacija
pred nevarno napetostjo). Med polnjenjem naprave ne puscajte
brez nadzora. Ce je bila svetilka izpostavljena vlagi, se pred
priklopom  polnilnega kabla prepricajte, da je USB-prikljucek
popolnoma suh! Kapaciteta litij-polimernih akumulatorjev se v
povpre¢ju zmanjsa za 10 % letno. Ce se akumulator izprazni, ga
napolnite in ga ne puscajte praznega dalj Casa, saj lahko to
poskoduje akumulator! Ce svetilke dlje casa ne uporabljate,
akumulator vedno popolnoma napolnite in preverite stanje
napolnjenosti vsakih 3 mesece! Izogibajte se popolni izpraznitvi
akumulatorja.

NASTAVLJIVOST
Glavo izdelka je mogoce nagniti navzdol do 45°. Naglavni trak je
prav tako nastavljiv in zamenljiv.

SVETLOBNI NACINI

Ravni svetlosti in svetlobni nacini se izbirajo s pomocjo gumba za
vklop:

1. pritisk gumba: bela svetloba

2. pritisk gumba: topla svetloba

3. pritisk gumba: bela svetloba + topla svetloba

4. pritisk gumba: bela svetloba + topla svetloba utripanje
5. pritisk gumba: izklop

dvojni pritisk: turbo nacin

dolg pritisk: senzor gibanja

pritisk gumba po 10 sekundah v katerem koli nacinu: izklop

STIKALO SENZORJA GIBANJA
Ko je senzor gibanja aktiven, lahko izdelek vklopite ali izklopite z
gibom roke pred naglavno svetilko.

GARANCIJA

Shranite dokazilo o nakupu v casu 1-letne garancije za
uveljavljanje brezplacne garancije. PredloZite dokazilo o nakupu
prodajalcu. Brezplacna garancija ne velja za:

1. obrabo, bledenje ali oksidacijo, nastalo med uporabo izdelka.
2. poskuse popravil, spremembe ali nepravilno uporabo.

3. poskodbe zaradi nepravilnega shranjevanja ali ¢iscenja.

4. poskodbe, nastale med prevozom ali uporabo.

(SR) Technik Naglavna Lampa H18

UPOZORENJE!

Pre upotrebe paZljivo procitajte sva bezbednosna uputstva i
uputstvo za upotrebu! PridrZavajte se ovih uputstava i koristite
proizvod pazljivo kako biste izbegli povrede ili smrt. Proverite da li
proizvod i njegovi delovi nisu osteceni. U slucaju ostecenja ili
neuobicajenog rada, ne koristite proizvod i obratite se uvozniku u
vezi garancije. Ne pokusavajte da popravljate proizvod sami!
Proizvodac i uvoznik ne snose odgovornost za Stetu nastalu usled
neovladcenih popravki ili nepravilne upotrebe. DrZite proizvod van
domasaja dece! Ne postavljajte proizvod u blizini zapaljivih
predmeta ili na visokim temperaturama, jer to moze izazvati
pregrevanje, poZar ili eksploziju. Ne prekrivajte proizvod kada je
ukljucen. Tokom rada proizvod se moZe zagrejati i izazvati
opekotine ili druge nezgode. Izvor svetlosti u proizvodu nije
zamenljiv. Kada proizvod dostigne kraj svog radnog veka, mora se
zameniti ceo proizvod. Ne gledajte direktno u izvor svetlosti i ne
usmeravajte svetlost u o¢i drugih osoba, jer to moZe izazvati
ozbiljna ostecenja vida! Pre prve upotrebe uklonite sve nalepnice i
zadtitnu foliju sa sociva lampe.

SADRZAJ PAKOVANJA
-1x Technik naglavna lampa H18

-1x USB-A - USB Type-C kabl
-1x traka za glavu

-1x uklonjivi nosa¢

-1x uputstvo za upotrebu

PUNJENJE | BATERIJA

Proizvod sadrZi ugradenu litijum-polimernu bateriju kapaciteta 700
mAh. Baterija nije zamenljiva. Pre prve upotrebe potpuno napunite
baterijul Nakon punjenja iskljucite kabl i zatvorite poklopac
prikljucka. Vreme punjenja je priblizno 2,5 sata. Napon adaptera za
punjenje ne sme prelaziti 5 V. Koristite iskljucivo punjac koji
ispunjava CE/UL standarde elektronske klase Il (dvostruka izolacija
od opasnog napona). Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tokom
punjenja. Ako je lampa bila izloZena vlazi, pre povezivanja kabla za
punjenje proverite da li je USB prikljucak potpuno suv! Kapacitet
litijumskih baterija se u proseku smanjuje za 10% godisnje. Ako se
baterija isprazni, napunite je i ne ostavljajte je praznu duZe vreme, jer
to moZe ostetiti bateriju! Ako lampu ne koristite duZe vreme, uvek
potpuno napunite bateriju i proveravajte nivo napunjenosti svaka 3
mesecal Izbegavajte potpuno praznjenje baterije.

PODESAVANJE
Glava proizvoda moZe se nagnuti nadole do 45°. Traka za glavu je
takode podesiva i zamenljiva

REZIMI OSVETLJENJA

Nivoi jacine svetlosti i rezimi osvetljenja biraju se pomocu dugmeta
za ukljucivanje:

1. pritisak dugmeta: belo svetlo

2. pritisak dugmeta: toplo svetlo

3. pritisak dugmeta: belo svetlo + toplo svetlo

4. pritisak dugmeta: belo svetlo + toplo svetlo treperenje

5. pritisak dugmeta: iskljucivanje

dvostruki pritisak: turbo rezim

dugi pritisak: senzor pokreta

pritisak dugmeta nakon 10 sekundi u bilo kom rezimu: iskljucivanje

PREKIDAC SENZORA POKRETA
Kada je senzor pokreta aktivan, proizvod mozete ukljuciti ili iskljuciti
pokretom ruke ispred naglavne lampe.

GARANCIJA

Sacuvajte dokaz o kupovini tokom garantnog roka od 1 godine radi
ostvarivanja besplatne garancije. PriloZite dokaz o kupovini
prodavcu. Besplatna garancija ne vazi za:

. habanje, bledenje ili oksidaciju nastalu tokom upotrebe
proizvoda.

pokusaje popravke, izmene ili nepravilnu upotrebu.

odtecenja uzrokovana neadekvatnim skladistenjem ili ¢is¢enjem.
odtecenja nastala tokom transporta ili upotrebe.
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(SV) Technik Pannlampa H18

VARNING!

Lés noggrant igenom alla  sakerhetsanvisningar  och
bruksanvisningen fore anvandning! Folj dessa instruktioner och
anvand produkten forsiktigt for att undvika personskador eller
dodsfall. Kontrollera att produkten och dess delar inte &r skadade.
Vid skada eller onormal funktion ska produkten inte anvandas -
kontakta importoren angdende garanti. Forsok inte att reparera
produkten sjélv! Tillverkaren och import6ren ansvarar inte for
skador som uppstar till f6ljd av obehériga reparationer eller felaktig
anvandning. Férvara produkten utom rackhall fr barn! Placera inte
produkten néra brandfarliga foremal eller vid hoga temperaturer,
eftersom detta kan orsaka Gverhettning, brand eller explosion. Tack
inte produkten nér den ar paslagen. Produkten kan bli varm under
anvandning och orsaka brannskador eller andra olyckor. Ljuskallan
i produkten &r inte utbytbar. Nar produkten ndr slutet av sin
livslangd maste hela produkten bytas ut. Titta inte direkt in i
ljuskéllan och rikta inte [juset mot andras 6gon, eftersom detta kan
orsaka allvarliga 6gonskador! Ta bort alla klistermarken och
skyddsfilmen fran lampans lins fore forsta anvandning.

FORPACKNINGENS INNEHALL
-1x Technik pannlampa H18
-1x USB-A - USB Type-C kabel
-1x pannband

-1x avtagbar hallarram

-1x bruksanvisning

LADDNING OCH BATTERI

Produkten innehaller ett inbyggt litium-polymerbatteri med en
kapacitet pa 700 mAh. Batteriet &r inte utbytbart. Ladda batteriet
helt fére forsta anvandning! Koppla bort kabeln efter laddning och
stang anslutningens skydd. Laddningstiden &r cirka 2,5 timmar.
Spanningen pa laddningsadaptern far inte Gverstiga 5 V. Anvdnd
endast laddare som uppfyller CE/UL-kraven for elektronik klass Il
(dubbel isolering mot farlig spanning). Ldmna inte enheten utan
uppsikt under laddning. Om lampan har utsatts for fukt, se till att
USB-anslutningen ar helt torr innan laddningskabeln ansluts!
Kapaciteten hos litiumbatterier minskar i genomsnitt med 10 % per
&r. Om batteriet &r urladdat, ladda det och [&t det inte férbli urladdat
under langre tid, eftersom detta kan skada batteriet! Om
pannlampan inte anvands under en langre tid, ladda alltid batteriet
helt och kontrollera laddningsnivén var tredje mdnad! Undvik
fullstandig urladdning av batteriet.

JUSTERING
Produktens huvud kan lutas nedat upp till 45°. Pannbandet ar ocksa
justerbart och utbytbart.

LJUSLAGEN

Ljusstyrkenivaer och ljusldgen véljs med stromknappen:
1. knapptryckning: vitt ljus

2. knapptryckning: varmt ljus

3. knapptryckning: vitt ljus + varmt ljus

4. knapptryckning: vitt ljus + varmt [jus blinkande

5. knapptryckning: av

dubbeltryck: turbolage

lang tryckning: rérelsesensor

knapptryckning efter 10 sekunder i valfritt lage: av

BRYTARE MED RORELSESENSOR
Nar rorelsesensorn ar aktiv kan produkten slds pa eller av med en
handrérelse framfor pannlampan.

GARANTI

Spara inkopsbeviset under den 1-&riga garantiperioden for att
kunna utnyttja den kostnadsfria garantin. Visa inkopsbeviset for
aterforsaljaren. Den kostnadsfria garantin géller inte for:

slitage, blekning eller oxidering som uppstar vid anvandning av
produkten.

reparationsforsok, modifieringar eller felaktig anvandning.
skador orsakade av felaktig forvaring eller rengbring.

skador som uppstar under transport eller anvandning,
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